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® Table of pictograms used

‘@‘ Read the operating instructions!

G The device is only suitable for indoor operation.
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Observe warnings and safety instructions!

Warning: Compressor system can start without warning.

|
g

Direct current

@1

Note

On/Off switch for the mini bike compressor

& C

Only suitable for bikes.
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Use hearing protection!

Warning: Risk of electric shock! Danger to life!

o

8
.

Do not expose the device fo rain!

Don't throw away - recycle!

S 13

Dispose of the device and packaging in an
environmentally friendly manner.

s
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P20 Protection class

You are legally obliged to place devices marked as such
in a collection which is separate from unsorted municipal
waste. Not to be disposed of in the household waste.

Attention! Hot surfacel!

Made from recycled material.

> To>

D Packaging material made from corrugated paper

PAP
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Guaranteed sound power level of 88 decibels

Bike mini compressor
CFMK 7 A1

® Introduction
7 Congratulations! You

L-I ~*" have chosen one of our

high-quality products. Please familiarise
yourself with the product before using it
for the first time. To do this, please read
through the following operating and
safety instructions carefully.
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KEEP OUT OF REACH OF
CHILDREN!

® Intended use

The integrated compressor unit is
designed exclusively for pumping up
bike tyres, for example affer a puncture.
The pressure relief valve adapters are
not frade-approved. Affer pumping up
bike tyres always take the shortest possi-
ble route to a service point which has a
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trade-approved device. Check the pres-
sure of the bike tyres there. The device
is not designed for use for anything
other than the intended applications,

in particular not for any type of car
battery. The mini bike compressor is not
designed for continuous operation fo

generate pressure for longer than 5 min-

utes at a time. Store these instructions
in an easily accessible place. Ensure
you hand over all documentation when
passing the product on to a third party.
Any use that differs to the intended use
as stated is prohibited and potentially
dangerous. Damage or injury caused
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by misuse and disregarding the above
warning is not covered by the warranty
or any liability on the part of the
manufacturer. The device is not infended
for commercial use. Commercial use
will void the warranty. The product must
only be started up initially by people
who have been trained to do so.

® Package contents

1 Bike mini compressor

1 USB-C charging cable

1 valve adapter for Schrader valves
with integrated pressure relief valve

at 3 bar
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1 valve adapter for Presta valves with  To do this see Fig. A-D:

integrated pressure relief valve at
7 bar.
1 set of operating instructions

® Features

PLEASE NOTE: After unpack-
ing the product, please check that all
of the package contents are present
and that the mini bike compressor is
in perfect condition. Do not use the
device if it is defective.
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0]

Bike mini compressor

On/Off button
for compressor ®

Compressed air outlet

Charge input USB-C
S5Ve/=—=1A

USB-C charging cable

] || ] k]| M

Valve adapter for Schrader
valves with integrated
pressure relief valve at 3 bar
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Valve adapter for Presta
valves with integrated
pressure relief valve adapter
at 7 bar.

E2

(D PLEASE NOTE: The use of the
term “product” or “device” in the
following text refers to the mini bike
compressor described in these operat-
ing instructions.

® Technical specifications

Model: CFMK 7 A1
Battery type: 2 cells, type PL 902030
with 500 mAh

ACRIVIT

Battery, chemical system:

Lithium polymer rechargeable battery
pack

Battery capacity:

500 mAh, 7.4V ===, 3.7 Wh
Charge cycles: 300

Charging time:

Up to 2 hours when using a 5V ===
1 A USB AC adapter

Operating temperature for compressor:
-10°C-60°C

Charging temperature: 20 °C - 45 °C
Storage temperature: -10 °C - 45 °C
Voltage: 7.4V ===

Input (charging port):

5V =—==1AUSBC

Current draw: max. 7 A

GB/CY
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Maximum achievable pressure: 3 bar
with Schrader valve adapter

7 bar with Presta valve adapter
Continuous operation: max. 5 min*
Air flow rate: max. 12 |/min
Engine power: 45 W
Guaranteed sound power level (L
88 dB(A)

Measured sound power level (L,
85,8 dB(A)

Measuring uncertainty (K,,,J: 2,57 dB(A)
Sound pressure level (L,,): 78,0 dB(A)
Measuring uncertainty (K,,): 3 dB(A)

wal:

wal:

@ PLEASE NOTE: The noise
emission values were determined in
accordance with EN ISO 3744:1995.
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* Continuous operation:

Do not operate the integrated com-
pressor unit for more than 5 minutes
without interruption. Following

this, there must be a rest period of
15 minutes. Technical and visual
changes may be made in the course
of further development without prior
notice. All dimensions, information
and specifications in the operating
instructions are therefore subject to
change. The operating instructions
cannot therefore be used as the basis
for asserting a legal claim.
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® Safety instructions

PLEASE READ THE OPERATING

INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USE.
THEY ARE A PART OF THE PRODUCT AND
MUST BE AVAILABLE AT ALL TIMES. KEEP OUT
OF REACH OF CHILDREN!

This section covers the basic safety regulations that
apply when working with the device.
Personal safety:
This device can be used by children eight years
and older and also by persons with reguced
ZACRIVIT GB/CY 15



physical, sensory or mental capacities or a lack
of experience and knowledge if they are super-
vised or they have been instructed with regard to
the safe use of the device and they understand
the dangers it presents. Do not allow children to
play with the product. Cleaning and day-to-day
maintenance must not be performed by children
without supervision.

= Children must be supervised to ensure that they
do not play with the device.

= Keep the device away from people - especially
children — and pets.
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In the work area, the user is responsible to third par-
ties for damage caused by the use of the device.
During operation, never point the device at
yourself or other individuals, and keep the device
well way from your ears and eyes. There is a risk
of injury!

Do not leave the device unsupervised while run-
ning. Comply with the filling instructions for the
inflatable item. The inflatable item could burst and
cause serious injuries.

Keep the device in a dry place and out of the
reach of children.
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/\ This helps prevent device damage and possible
personal injuries that could result from it:

Working with the device:

= Do not use the device while driving.

= Check the device for damage before startup and
only use it in perfect condition.

= Do not expose the device to rain or damp
weather. Do not allow it to come into contact with
water or immerse it in water. There is a risk of
electric shock!

= Keep all openings of the device free during oper-
ation. Do not block the openings with your hands
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or fingers, and do not cover the device. There is a
risk of overheating!

In hot weather, do not leave the device in the car.
The Iclevice could be irreparably damaged as a
result.

The device will become warm during use. There is @
risk of burn injuries from touching the hot surfaces.
Take care to ensure that sand, gust and other
small foreign objects cannot enter the air inlet or
air outlet openings.

Do not operate the device near any flammable
liquids or gases. Do not use the device to draw in

ACRIVIT GB/CY 19m



hot fumes. Failure to comply risks causing a fire
or explosion!

= Swi’rCE the device off and remove the plug from
the socket:
- if you are not using the device;
- if you are leaving the device unsupervised;
- if you are doing cleaning work;
- if the connection cable is damaged
- if foreign objects have got into the device or

you notice unusual noises

= Only use the accessories supplied and recom-

mended by the manufacturer.
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Do not disassemble or modify the device. This device

must only be repaired by a maintenance technician.

Do not use the device in areas with a risk of

explosion, e.g. near flammable liquids, gases or

powders.

Do not expose the device to any source of heat.

= Do not store in places where the temperature can
exceed 45 °C.

Only charge in an ambient temperature between

20 °C and 45 °C.

Only use the charging cable delivered with the

device.
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A This helps prevent device damage and possible
personal injuries that could result from it:

/\ CAUTION! How fo avoid accidents and
injuries from electric shock:

Electrical safety:

= Do not use the device if the switch cannot be
switched on and off. Have damaged switches
replaced.

= Do not carry the device by the cable. Do not
unplug the plug from the socket by pulling on the
ccEIe. Protect the cable from heat, oil and sharp
edges.
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= [f the cable is damaged, immediately unplug it
from the plug socket.
Rechargeable battery packs:

CAUTION! EXPLOSION HAZARD!

= Do not shortcircuit the mini bike compressor [
and/or open it. This could cause the device to
overheat, ignite or explode.

= Do not expose the mini bike compressor [ to high
temperatures. The battery could explode.

= Regularly check the mini bike compressor [T for
leakage. Leaking or damaged batteries ma
cause burns if they come into contact with skin.
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In this situation, always wear suitable safety
gloves! Carefully wipe up the liquid with a cloth
and avoid contact with skin and eyes. If the liquid
should come into contact with your skin or eyes,
immediately wash out with clean water and seek
medical attention.

® Specific safety instructions

= We recommend charging the mini bike compres-
sor [ once a month. Failure to do this can lead to
damage from deep discharge.
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A slightly increased temperature during charging
is not a malfunction, but completely normal.
However, we do recommend leaving the mini bike
compressor [ fo rest for 15 minu’res%)efore using.
Protect the mini bike compressor [ from moisture
and high temperatures, including fires.
Store the mini bike compressor (i1'in a dry place
and protect the device from moisture and corrosion.
If you notice the mini bike compressor [l is leak-
ing, producing an unusual odour or looking
eformed in any way, stop using it immediately
and contact the manufacturer.
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= Do not drcgp the mini bike compressor [ while it is
being used.

= The mini bike compressor [ is designed exclu-
sively for bike tyres. It is not suitable for car tyres
or for inflating other inflatable items. Always
check the maximum permissible pressure of your
bicycle tyres before inflating them. Make sure that
this pressure is never exceeded.

(D PLEASE NOTE: The pressure relief valve adapt-
ers [¢], @ are not ’rrode-oﬁproved. After pumping up
bike tyres always take the shortest possible route to
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a service point which has a ’rrqde-qpﬁroved device.
Check the pressure of the bike tyres there.

= During inflation, high temperatures can be produced
at the air outlet. There is a risk of burn injuries!

= The device must not be used while it is being

charged. There is a risk of overheating.

= The gevice must only be used with the valve
adapters supplied with the product (€], . Operat-
ing it without these adapters or with third-party
adapters is not permitted.
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Using the device
Charging the mini bike
compressor
The mini bike compressor [1] can
be charged with an appropriate
USB A plug such as, for example,
an appropriate USB AC adapter
(operating peak output voltage
out, max5 V =)
To do this connect the USB cable
[5] to the USB-C charge input [4]
of the device. Then connect the
USB cable [5] with an appropri-
ate USB power connection or an
appropriate USB plug socket.

W28 GB/CY

®  If the On/Off button [2] is flashing
red, then the rechargeable
battery pack is empty and must
be charged.

®  During the charging process, the
On/Off button [2] flashes green.
When it lights up green
continuously, the rechargeable
battery pack is fully charged.

@ PLEASE NOTE: USB AC adapter
not included in the scope of delivery.

@ PLEASE NOTE: An undervolt-
age protection circuit is installed in
the mini bike compressor [1] to protect

A\ CRIVIT



the device from damage. This prevents discharged. In this case, please con-
a deep discharge of the mini bike tact our service point.
compressor [1] and automatically

switches the device off once the ® Installing the valve

rechargeable battery pack is fully adapter
discharged. In this case, the device B Depending on bike valve you are
can no longer be switched on or used. using, fit either the valve adapter for
Please re-charge the mini bike the Schrader valve [6] or the valve
compressor [1], as described. adapter for the Presta valve [7].
@ B To do this screw the valve adapter
PLEASE NOTE: Recharge the onto the compressed air outlet [3]
device immediately after use! of the mini bike compressor [1].

@ PLEASE NOTE: For safety
reasons the device cannot be charged
if a battery cell is defective or deeply
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® Using the mini bike
compressor

Presta valve:

B Remove the cap of the Presta valve.

B Unscrew the valve of on the
knurled screw slightly, in order to
allow some airflow.

u  With the valve adapter for Presta
valves (7] fitted, put the mini bike
compressor [1] onfo the valve so
that it is firmly in place and level.

Schrader valve:
B Remove the cap of the Schrader
valve.

m30 GB/CY

With the valve adapter for Schrader
valves [6] fitted, put the mini bike
compressor [1] onto the valve so that
it is firmly in place and level.

Switch the mini bike compressor
[ on by pressing the On/Off
button of the compressor [2],

As soon as approx. 3 bar is
reached for Schrader valve
adapters [é] or 7 bar for Presta
valve adapters [7], then the
integrated pressure relief valve
will release air.

Switch the mini bike compressor [1]
off by pressing the On/Off button of
the compressor [2] again.
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B Proceed as described above in
reverse order, to disconnect the
mini bike compressor [1] from the
respective valve and closing off
that valve.

@ ATTENTION: Use the mini bike
compressor [1] with the appropriate
valve adapters only on tyres, which
are suitable for the pressure range

which is stated on the valve adapters.

Excessive pressure can damage tyres
or cause dangerous accidents.

(D PLEASE NOTE: When discon-
necting the mini bike compressor [1]

ACRIVIT

from the valve, air may escape from
the valve. So make sure you discon-
nect the device from the valve as
quickly as possible. Air can also can
escape from the valve if the valve
adapter s fitted at an angle.

@ ATTENTION: During operation,
the compressed air outlet and the valve
adapter of the mini bike compressor
which is connected fo it [1] will become
hot. Make sure that you do not come
info contact with it during operation to
avoid suffering burns. At the end of the
job, wait for at least 10 minutes before
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you disconnect the valve adapter from
the mini bike compressor [1],

(D PLEASE NOTE: The pressure
relief valve adapters [6], ore not
trade-approved. After pumping up
bike tyres always take the shortest
possible route to a service point which
has a trade-approved device. Check
the pressure of the bike tyres there.

Tips for use

The device is not intended for con-
tinuous operation. The device was
designed to create air pressure — not
an air flow. Please do not use the

W32 GB/CY

device for more than 5 minutes at a
time, to avoid overheating and dam-
age to the device.

Safety fuse
If the device becomes overloaded or
malfunctions, the safety fuse triggers
to protect the device.
Never use a fuse with
A a higher release current
strength.
There is a risk of fire!
@ ATTENTION: To protect people

and property, an overheat protection
circuit has been installed for the

A\ CRIVIT



rechargeable battery pack in the mini
bike compressor [1]. This prevents an
overheating of the rechargeable
battery pack installed in the device
and automatically switches off the mini
bike compressorﬁ] if the battery
temperature is too high. If this
happens, allow the device to cool
down prior fo using it again.
Attention: The compressor function
must not be used while the mini bike
compressor [1] is being charged. There
is a risk of overheating.

ACRIVIT

® Troubleshooting

® = problem
® = cause
O = remedy

® No reaction when the On/Off
button is pressed [2].

® Undervoltage protection is
activated for the mini bike
compressor [1].

O Charge the device as described.

® Cleaning

ATTENTION: The device must
not come into contact with water
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or be placed in water. There is a
risk of injury due to electric shock
if moisture enters the device.

B Do not use cleaners or solvents.
These could damage the device
beyond repair.

u  Keep the housing and accessories
of the unit clean.

B Use a damp cloth or a soft brush
to clean the device and the
accessories.

® Storage

Keep the device in a dry place and
out of the reach of children.
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® Information about
recycling and disposal

L DO NOT DISPOSE

E =3 OF ELECTRICAL
— % TOOLS IN HOUSE-

HOLD WASTE!
DON’'T THROW AWAY - RECYCLE!
According to European Directive
2012/19/EU, used electrical devices
must be collected separately for
environmentally compatible recycling
or recovery. The symbol of the crossed
out dustbin means that this device

must not be disposed of in household
waste at the end of its service life.
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The device must be handed in at
established collection points, recycling
centres or waste management depots.
The disposal of defective devices
which you have sent in will be carried
out free of charge. In addition,
distributors of electrical and electronic
equipment as well as food distributors
are obliged to accept returned waste.
Lidl provides you with return options
directly in its branches and shops.
Return and disposal is free of charge
for you. When buying a new device
you have the right to return an equiva-
lent old device at no charge.

ACRIVIT

In addition you have the option,
regardless of whether you are buying
a new device, to hand in (up to three)
old devices at no charge, as long as
the device is no larger than 25 cm

in any dimension. Before returning
the device please delete all personal
information. Before returning, please
remove batteries or rechargeable
battery packs which are not enclosed
by the old device, as well as bulbs,
which can be removed without
destroying the product and take them
to a separate collection point.
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Instructions for safe
removal of batteries or
rechargeable battery packs:

NI The

rechargeable battery

pack may only be

removed by qualified

personnel!

RISK OF PERSONAL
INJURY THROUGH
ELECTRIC SHOCK!
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Ensure that the battery is completely
discharged.

The battery can be removed, once
the two halves of the device have
been separated from one another.
The halves of the housing are con-
nected together and also glued
together and need to be sepa-
rated using force.

Disconnect the red and black
cables from the rechargeable bat-
tery pack and after that from the
circuit board.

Carefully remove the battery or
the rechargeable battery pack.
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u  The battery or rechargeable bat-
tery pack and device can now be
disposed of separately.

ﬁ substances are labelled with

the adjacent symbol, which
indicates the prohibition on disposal
in household waste.

The abbreviations for the essential

heavy mefals are: Cd = cadmium,

Hg = mercury, Pb = lead. Take used

batteries to a waste management

company in your city or community or

return them to your dealer. This
satisfies your legal obligations while
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Batteries containing harmful

also making contribution to protecting
the environment.

Please note the marking on
the different packaging
a materials and separate them
as necessary. The packaging materials
are marked with abbreviations (a) and
digits (b) with the following definitions:
1-7: Plastics, 20-22: Paper and
cardboard, 80-98: Composite

materials.
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° Orl mal EC Declaration Bike mini compressor

onformity

We,

C. M. C. GmbH Holding
Responsible for documentation:
Joachim Bettinger
Katharina-Loth-Str. 15

66386 St. Ingbert

Germany

hereby take sole responsibility for
declaring that the product
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IAN: 504087_2507
Item no.: 2915
Year of manufacture: 2026/14
Model: CFMK 7 A1
CFMK 7 A1 =

Crivit mini bike compressor 7 Al

meets the basic safety requirements as
specified in the European Directives

Electromagnetic compatibility:
(2014/30/EUV)

RoHS Directive

(2011/65/EU)
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Machinery Directive:
(2006/42/EU)
Ovutdoor directive:
(2000/14/EG)

Annexe Il engine power: 45 W
Guaranteed sound power level L, ,:
88 dB(A)

Measured sound power level L,:
85.8 dB(A).

The object of the declaration described
above meets the requirements of
Directive 2011/65/EU of the European
Parliament and of the Council of 8 June
2011 on the restriction of the use of
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certain hazardous substances in electri-
cal and electronic equipment.

This conformity assessment is based on
the following harmonised standards:

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2-2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 60335-1:2012+A11:2014+
A13:2017+A1:2019+A14:2019
+A2:2019+A15:2021

EN IEC 1012-1:2010
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St. Ingbert, 01.05.2025

C.M.C. GmbH Holding
Katharina-Loth-Strale 15
66386 St.Ingbert

4 99897 -

Joachim Bettinger
- Quality assurance -

® Warranty and service
information

Warranty from
C. M. C. GmbH Holding

Dear Customer, The warranty for this
equipment (incl. battery) is 3 years
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from the date of purchase. In the

event of product defects, you have
legal rights against the retailer of this
product. Your statutory rights are not
affected in any way by our warranty
conditions, which are described below.

® Warranty conditions

The warranty period begins on the
date of purchase. Please retain the
original sales receipt. This document is
required as your proof of purchase.

Should this product show any defect
in materials or manufacture within
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3 years from the date of purchase, ® Warranty period and

we will repair or replace it - at our statutory claims for defects
discretion - free of charge. This
warranty service requires that you The warranty period is not extended

retain proof of purchase (sales receipt) by the guarantee. This also applies
for the defective device for the three  to replaced and repaired parts. Any

year period and that you briefly damages or defects detected at the
explain in writing what the fault entails  time of purchase must be reported
and when it occurred. immediately after unpacking. Any

incidental repairs affer the warranty
If the defect is covered by our period are subject to a fee.

warranty, we will repair and return

your product or send you a replace-

ment. The original warranty period is

not extended when a device is repair

or replaced.
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e Extent of warranty

This device has been manufactured
according to strict quality guidelines and
carefully inspected before delivery.

The warranty applies to material
and manufacturing defects only.
This warranty does not extend to
product parts, which are subject to
normal wear and tear and can thus
be regarded as consumable parts,
or for damages to fragile parts, e.g.
switches or parts made from glass.

This warranty is voided if the product
becomes damaged or is improperly
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used or maintained. For proper use

of the product, all of the instructions
given in the operating instructions must
be followed precisely. If the operating
instructions advise you or warn you
against certain uses or actions, these
must be avoided in all circumstances.

The product is for consumer use only
and is not intended for commercial or
trade use. The warranty becomes void
in the event of misuse and improper
use, use of force, and any work on the
device that has not been carried out
by our authorised service branch.
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® Processing of warranty
claims

To ensure prompt processing of your
claim, please follow the instructions
given below.

Please retain proof of purchase and
the article number (e.g. IAN) for all
inquiries.

The product number can be found

on the type plate, an engraving,

the cover page of your instructions
(bottom left), or the sticker on the back
or underside of the device.

ACRIVIT

In the event of malfunctions or other
defects, please first contact our
service department below by phone
or email. If your product is found to
be defective, you can then send your
product with proof of purchase {till
receipt) and a statement describing
what the fault involves and when it
occurred free of charge to the service
address given.

@ PLEASE NOTE: You can down-
load this manual and many more as
well as product videos and software
from www.lidl-service.com.
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With this QR code you can gain

immediate access to the Lidl Service E |E

page (www.lidl-service.com) and

you can open your operating instruc- I-..
&

tions by entering the article number
(IAN) 504087 .

PDF ONLINE
www.lidI-service.com
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® Service

How to contact us:

GB, CY

Name: C. M. C. GmbH Holding
Website: www.cmc-creative.de
E-mail:  service.gb@cmc-creative.de

0-808-189-0652

Germany

Phone:
Registered office:

IAN 504087_2507

Please note that the following address
is not a service address. Please con-

tact the service point given above first.

ACRIVIT

Address:

C. M. C. GmbH Holding
Katharina-loth-Str. 15
66386 St. Ingbert
Germany

To order spare parts:
www.ersatzteile.cmc-creative.de
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Tehnicki podaci ................... s Stranica
Bezbednosna uputstva ...... e Stranica
Specifiéne predostroznosti s Stranica
PuStanjeurad..................ocoo Stranica
Punjenje mini kompresora za bicikl .............cocooiiiiii Stranica
Montaza adaptera ventila...........c.ccooeiiiiiiiii Stranica
Koriséenje mini kompresora za bicikl................................. Stranica
Otklanjanje kvarova ... Stranica
Ciséenije.........cccoovv.... s Stranica
CUVANGE ..o Stranica
Zastita Zivotne sredine i odlaganje ................................... Stranica
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Originalna izjava o usaglasenosti EU ... Stranica 77
Napomene o garanciji i servisiranju..................................... Stranica 79
USIOVi GAIGNCIE . .vevev e Stranica 80
ObiM GArANCIE. .....eveeviieiieieeee e Stranica 81
Obrada garantnih zahteva... s Stranica 81
SEIVIS ...t Stranica 83
Garancija i garantni list.......................o Stranica 85
® Tabela koriséenih piktograma
|| ‘@ Procitati uputstvo za upotrebu!
G Uredaj je pogodan samo za upotrebu u zatvorenom
prostoru.
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Pridrzavati se upozorenija i sigurnosnih uputstaval

Upozorenie:
Kompersor se moze pokrenuti bez upozorenia.

==

Clo

Jednosmerna struja

Napomena

Taster za uklju&ivanje/isklju€ivanje mini kompresora za bicikl

Pogodno samo za bicikle.

e
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Koristite zastitu za usil

Upozorenie o strujnom udaru! Opasnost po Zivot!

o

8
.

Ne izlaZite uredaj kisi!

Recikliranje sirovina umesto odlaganja otpadal

o 152 P:

L4l

Odlozite ambalazu i aparat na ekoloski prihvatljiv nagin!

ACRIVIT
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P20

Vrsta zastite

Ovako oznadene uredaje ste po zakonu obavezni da
sakupljate odvojeno od nerazvrstanog komunalnog
otpada. Odlaganje preko kuénog otpada je zabranjeno.

Paznjal Vruéa povrsinal

Proizvedeno od recikliranog materijala.

50

RS
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Ambalazni materijal od rebrastog kartona

Garantovani nivo zvuéne snage 88 decibela

Mini kompresor za bicikl Pozliivo procitajte ovo uputsivo za
CFMK 7 A1 upotrebu i bezbednosna uputstva.

e Uvod DRZATI VAN DOMASAJA DECE!

I!LlJl [ 2% ] Cestitamo! Odabrali ste
¥ kvalitetan proizvod iz

nase kuée. Pre prvog pustanja Integrisana kompresorska jedinica je

u pogon upoznaijte se s proizvodom.  namenjena iskljucivo za naduvavanie

ACRIVIT RS 51 W
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guma bicikla, na primer u sluaju
busenja gume. Adapteri sigurnosnih
ventila nisu kalibrisani. Stoga, nakon
naduvavanja guma bicikla, pronadite
specijalizovano mesto sa kalibrisanim
uredajem. Tamo proverite pritisak

u biciklistickim gumama. Uredaj nije
pogodan za druge primene, posebno
ne za bilo koju vrstu guma motornih
vozila. Mini kompresor za bicikl

nije namenijen za trajni rad ili za
neprekidno generisanije pritiska duze
od 5 minuta. Saduvaijte ovo uputstvo.
Prilikom prosledivanja proizvoda
trecim licima priloZite svu dokumenta-

m52 RS

ciju. Bilo kakva upotreba koja odstupa
od primerene upotrebe zabranjena

je i potencijalno opasna. Steta koja
nastane usled neposfovanja uputstava
i pogre3nom upotrebom proizvoda
nije pokrivena garancijom i ne spada
pod odgovornost proizvodaéa. Uredaj
nije namenjen za komercijalnu upo-
trebu. U sluaju komercijalne upotrebe
prestaje vazenje garancije. Pustanje

u rad samo od strane obuéenih lica.

A\ CRIVIT



® Sadriaj isporuke

1 mini kompresor za bicikl

USB-C kabl za punjenje

adapter ventila za Schraderove
ventile sa integrisanim sigurnosnim
ventilom na 3 bara

adapter ventila za Presta ventile sa
infegrisanim sigurnosnim ventilom
na 7 bara.

uputstvo za upotrebu

—_ —

j—

j—

® Oprema
NAPOMENA: Odmah nakon

otvaranja proverite potpunost
isporuke i da li je mini kompresor

ACRIVIT

za bicikl u besprekornom stanju.
Nemoijte koristiti uredaj, ako je
neispravan.

U vezi s tim, pogledaite sl. A-D:

O]

Mini kompresor za bicikl

Taster za ukljucivanje/

isklju¢ivanje kompresora ®

Izlaz za komprimovani
vazduh

Ulaz za punjenje USB-C
S5Ve/==1A

]| ] | [&] | [

Kabl za punjenje USB-C

RS
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Adapter ventila za

[6] Schraderove ventile sa
infegrisanim sigurnosnim

ventilom na 3 bara

Adapter ventila za

Presta ventile sa .
integrisanim sigurnosnim

adapterom na 7 bara

(D NAPOMENA: Pojam
Jproizvod” ili ,uredaj” koriséen

u slede¢em tekstu odnosi se na mini
kompresor za bicikl opisan u ovom
uputstvu za upotrebu.

m54 RS

o Tehnicki podaci

Model: CFMK 7 A1

Tip baterije: 2 éelije tipa PL 902030
sa 500 mAh

Baterija, hemijski sistem:
Litijum-polimerska baterija

Kapacitet baterije:

500 mAh, 7,4V ===, 3,7 Wh
Ciklusi punjenja: 300

Vreme punjenja:

Do 2 sata kada koristite USB adapter
za napajanje 5V =—==1A

Radna temperatura kompresora:
-10-60 °C

Temperatura punjenja: 20-45 °C
Temperatura skladistenja: -10-45 °C
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Napon: 7,4V ===

Ulaz (prikljuéak za punjenie):

5V === 1A (USB-C)

Potro3nja struje: maks. 7 A
Maksimalni isporugivi pritisak: 3 bara
sa adapterom za Schraderov ventil

7 bara sa adapterom za Presta ventil
Neprekidan rad: maks. 5 min*
Kapacitet vazduha: maks. 12 |/min
Snaga motora: 45 W
Garantovani nivo zvuéne snage (L
88 dB(A)

Izmereni nivo zvucne snage (L,,,):
85,8 dB(A)

Merna nesigurnost (K,,,): 2,57 dB(A)
Nivo zvuénog pritiska (L,,): 78,0 dB(A)
Merna nesigurnost (K,): 3 dB(A)

ACRIVIT

wal:

@ NAPOMENA:

Vrednosti emisija buke su odredene

u skladu sa EN'ISO 3744:1995.

* Neprekidan rad: Ne koristite
infegrisanu jedinicu kompresora duze
od 5 minuta bez prestanka. Nakon
toga napravite pauzu od 15 minuta.
Tehnicke i vizuelne izmene v toku
daljeg razvoja mogu biti izvriene bez
prethodne najave. Zato se ne garan-
tuju dimenzije, napomene i informa-
cije u ovom uputstvu za upotrebu.
Shodno tome, pravni zahtevi ne mogu
biti zasnovani na navodima u uputstvu
za upotrebu.
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® Bezbednosna uputstva

PRE POCETKA UPOTREBE PAZLJIVO

PROCITAJTE OVO UPUTSTVO. ONO JE
SASTAVNI DEO UREDAJA | UVEK MORA BITI
RASPOLOZIVO! DRZATI VAN DOMASAJA
DECE!

Ovaj odeljak sadrzi osnovna uputstva za bezbedan
rad sa uredajem.
Bezbednost osoba:
Ovaij uredaj mogu da koriste deca uzrasta od
8 godina i vise, kao i osobe sa smanjenim
56 RS SN\CRIVIT



fizi¢kim, Eulnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzo-
rom ili su upuéeni u bezbednu upotrebu uredaja
i razumeju opasnosti koje iz toga proizilaze.
Deca ne smeju da se igraju sa uredajem.
Cidéenje i odrzavanje ne smeju obavljati deca
bez nadzora odraslih.

= Deca moraju biti pod nadzorom kako bi se
sprecilo igranje uredajem.

= Drzite uredaj dalje od ljudi — pre svega dece —
i kuénih ljubimaca.
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U radnom podruéju korisnik snosi odgovornost
rema trecoj strani za $tetu prouzrokovanu upotre-
Eom uredaja.
= Za vreme rada uredaja ne usmeravaijte ni u kom
sluaju ka sebi i drugim osobama, narocito prema
o¢ima i udima. Postoji opasnost od povredal
= Ne ostavljajte uredaj da radi bez nadzora
i obratite paznju na uputstva za punjenje proiz-
voda na naduvavanije. Predmet na naduvavanije
moze da pukne i izazove ozbiljne povrede.
n Suvoi’re uredaj na suvom mestu i van domasaja
ece.
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/\ Na ovaj nadin Cete izbedi ostedenja uredaja
i bilo kakvo zadobijanije telesnih povreda:
Rad sa uredajem:
= Ne koristite uredaj za vreme voznje.
= Pre upotrebe proverite da li je uredaj o$teden
i koristite ga samo kada je u besprekornom stanju.
= Ne izlaZite uredaj kisi i vlaZnom vremenu.
Ne dozvolite da dode u kontakt sa vodom ili
uranjanje pod vodu. Postoji opasnost od strujnog
udaral
= Drzite sve otvore uredaja slobodnim tokom rada.
Nemojte zatvarati otvore rukama ili prstima
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i ne prekrivajte uredaj. Postoji opasnost od
pregrevanijal

U sluéaju visoke spoljadnje temperature, ne
ostavljajte uredaj u automobilu. Uredaj se moze
trajno ostetiti.

Uredaj se zagreva tokom upotrebe. Postoji opas-
nost od opekotina prilikom dodirivanja vruéih
povrsina.

Pazite da u usisne i izduvne otvore za vazduh ne
dospeju pesak, pradina i druga sitna strana tela.
Nemojte koristiti uredaj u blizini zapaljivih
tecnosti ili gasova. Nemojte usisavati vruéa ispa-
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renja. U sluéaju nepo§tovc1nla upozorenja postoji

opasnost odcfoioro ili eksp

ozije!

= Iskljuéite uredaj i izvucite mrezni utika¢ iz
uticnice:

kada ne koristite uredaj;

kada ostavljate uredaj Lez nadzora;

kada obavljate radove ¢iséenja;

kada je ostecen prikljuéni kabl;

nakon ulaska stranih tela ili v sluéaju abnormal-
nih zvukova.

= Koristite samo dodatnu opremu koju isporuéuje
i preporuéuje proizvodac.
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Ne rastavljajte uredaj i ne vriite izmene na
uredaju. Ovaj uredaj sme da popravlja samo
tehni¢ar za odrzavanije.

Nemoite koristiti uredaj u eksplozivnoj atmosferi,
npr. u blizini zapaljivih te¢nosti, gasova ili prasine.
Nemoijte izlagati uredaj toploti.

Nemojte da Euvate uredaj na mestima na kojima
temperatura moze da dostigne preko 45 °C.
Puniti samo na temperaturi okoline izmedu 20 °C
i 45 °C.

Koristiti samo kabl za punjenije koji je isporuéen
uz uredaj.
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A Na ovaj nacin éete izbedi osteéenja uredaja
i bilo kakvo zadobijanie telesnih povreda:

/\ OPREZ! Nezgode i povrede usled strujnog

udara izbeéi éete na slededi nadin:

Elektriéna sigurnost:

= Ne koristite uredaj ako ne moze da se ukljudi ili
isklju¢i na prekidadu. Zamenite o$teceni prekidaé.

= Ne nosite uredaj drzeéi ga za kabl. Ne Eoristi’re
kabl za izvlagenje utikaca iz utiénice. Zastitite
kabl od toplote, ulja i otrih ivica.

= U slucaju osteéenja kabla odmah izvucite utikaé
iz uticnice.
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Baterije:
OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!

= Nemoijte kratko spajati niti otvarati mini kompre-
sor za bicikl 1. Posledice mogu biti pregrevanie,
opasnost od pozara ili pucanja.

= Nemoijte izlagati mini kompresor za bicikl @
prekomernoj toploti. Baterija moze da eksplodira.

= Redovno proveravaijte mini kompresor za bicikl (]
na nepropusnost. Iscurele i ostecene baterije mogu
izazvati korozivne povrede kozZe u slu¢aju dodiri-
vanja. U tom sluéaju obavezno nosite odgovarajuée
zastitne rukavice! Oprezno obrisati teénost krpom
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i izbegavati kontakt sa koZzom i oc¢ima. U sluéaju
kontakta sa koZom ili o¢ima odmah isprati &istom
vodom i potrazZiti medicinsku pomog.

® Specificne predostroznosti

= Preporucuje se punjenje mini kompresora za bicikl 0]
jednom mesecno. Nepostovanje ovog uputstva moze
dovesti do o$teéenja usled dubokog praznienija.

= Blago povidena temperatura prilikom punijenja
nije greska, veé je potpuno normalna. Svakako se
preporucuje da se mini kompresor za bicikl 0 pre
daljeg korid¢enja ostavi da miruje 15 minuta.

ZNCRIVIT RS 65 M



Drzite mini kompresor za bicikl @ dalje od vlage,
visokih temperatura i vatre.

Cuvaite mini kompresor za bicikl @ na suvom
mestu i zastitite ga od vlage i korozije.

Ukoliko ustanovite curenije ili ¢udan miris mini
kompresora za bickl @ ili primetite da je deformi-
san, odmah obustavite upotrebu i kontaktirajte
proizvodada.

Pazite da vam mini kompresor za bicikl @ ne
padne tokom upotrebe.

Mini kompresor za bicikl 0 je pogodan samo za
gume bicikla. Nije pogodan za gume motornih
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vozila ili za naduvavanije drugih predmeta na
naduvavanje. Uvek proverite maksimalno dozvol-
jeni pritisak u gumama vaseg bicikla pre naduve-
vanja. Vodite raéuna da nikada ne prekoradite
ova| pritisak.

(® NAPOMENA: Adapteri sigurnosnih ventila @,
nisu kalibrisani. Stoga, nakon naduvavanja guma
bicikla, pronadite specijalizovano mesto sa
kalibrisanim uredajem. Tamo proverite pritisak

u biciklistickim gumama.

= Tokom naduvavanja mogu da se razviju visoke
temperature na izlazu za vazduh. Postoji opas-
nost od opekotinal
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= Uredaj ne sme da se
koristi u toku punjenja.

Postoji opasnost od
Bregrevanio.

redaj se sme koristiti
samo sa isporucenim
adapterima ventila [,
7. Rad bez ovih
adaptera ili sa adap-
terima drugih
proizvodaca nije
dozvoljen.
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Pustanje u rad

Punjenje mini
kompresora za bicikl
Mini kompresor za bicikl [1]
moze da se puni na
odgovarajuéoj USB-A utiénici,
kao 3to je odgovarajuci USB
adapter za napajanije (radni-vrini
izlazni napon U, 5V ===).

U tu svrhu, povezite USB kabl [5]
sa USB-C ulazom za punjenje [4]
na uredaju. Zatim povezite USB
kabl [5] sa odgovarajuéim USB
priklju¢kom za napajanie ili
odgovarajuéom USB uti¢nicom.
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B Ako taster za ukljugivanje/
iskljucivanije [2] treperi crveno,
baterija je prazna i mora se
napuniti.

B Tokom punjenja, taster za
ukljucivanje/iskljugivanje [2]
treperi zeleno. Kada lampica
konstantno svetli zeleno, baterija
je potpuno napunjena.

@ NAPOMENA: Mrezni USB

adapter se ne nalazi u obimu isporuke.

@ NAPOMENA: Radi zastite
uredaja od osteéenja u mini
kompresor za bicikl (] je ugradena

ACRIVIT

podnaponska zadtita. Time se
spreava duboko praznjenje mini
kompresora za bicikl 1] i automatski
iskljueuje uredaj kada se baterija
potpuno isprazni. U tom sluéaju
uredaj vise ne moze da se ukljudi

i koristi. Ponovo napunite mini
kompresor za bicikl [1], kao 3to je
opisano.

@ NAPOMENA: Napunite uredaj

odmah nakon upotrebel!

@ NAPOMENA: |z bezbednos-
nih razloga, uredaj se vide ne moze
puniti ako je éelija punjive baterije
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neispravna ili duboko ispraznjena.
U tom slucaju kontaktirajte nas servis.

Montaza adaptera
ventila

U zavisnosti od koris¢enog ventila
za bicikl, pri¢vrstite adapter
ventila za Schraderov ventil [6] ili

adapter ventila za Presta ventil [Z].

Da biste to uradili, zavrnite
adapter ventila na izlaz kompri-
movanog vazduha [3] mini
kompresora za bicikl [1].

m70 RS

® Koriséenje mini

kompresora za bicikl

Presta ventil:
m  Skinite poklopac sa Presta ventila.
B Blago okrenite ventil na nazublje-

nom zavrinju kako biste omoguéili
protok vazduha.

Cvrsto i ravnomerno postavite
mini kompresor za bicikl [1] sa
adapterom ventila za Presta
ventile 17] na ventil.

Schraderov ventil:
m  Skinite poklopac sa Schraderovog

ventila.
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m  Cvrsto i ravnomerno postavite za ukliuéivorf@e/iskliuéivonie

mini kompresor za bicikl [1] sa kompresora [2].
adapterom ventila za Schraderove ®  Pratite gore navedene korake
ventile [6] na ventil. obrnutim redosledom kako biste

m  Ukljugite mini kompresor za bicikl odvojili mini kompresor za bicikl [1]
(] pritiskom na taster za od odgovarajuéeg ventila i ponovo
uklju€ivanije/iskljugivanje zatvorili ventil.
kompresora [2].

PAZNJA: Koristite mini
kompresor za bicikl [1] samo sa
odgovarajuéim adapterima ventila na
gumama koje su pogodne za opseg
pritiska naznaéen na adapterima
ventila. Prekomerni pritisak moze
odfetiti gumu ili izazvati opasne
nesrece.

ACRIVIT RS 718

u  Kada se dostigne priblizno 3 bara
na adapteru Schrader ventila (6]
ili 7 bara na adapteru Presta
ventila [7], integrisani sigurnosni
ventil ée poceti da ispusta vazduh.

m  Iskljucite mini kompresor za bicikl
0] ponovnim pritiskom na taster



(D NAPOMENA: Prilikom odvajanja
mini kompresora za bicikl [1] od
ventila, vazduh moze da izlazi iz
ventila. Zbog toga obavezno brzo
odvojite uredaj od ventila. Vazduh
moze da izlazi i iz ventila ako adapter
ventila nije pravilno postavljen.

(D PAZNJA: |zlaz za komprimo-
vani vazduh i adapter ventila
montiran na njemu mini kompresora
za bicikl [1] se zagrevaiju tokom rada.
Obavezno vodite racuna da ga tokom
upotrebe ne dodirnete kako biste
izbegli opekotine. Nakon zavrietka
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rada, sacekajte najmanje 10 minuta
pre nego 3fo iskljucite adapter ventila
sa mini kompresora za bicikl (1.

@ NAPOMENA: Adapteri
sigurnosnih ventila (6], [Z] nisu
kalibrisani. Stoga, nakon naduve-
vanja guma bicikla, pronadite
specijalizovano mesto sa kalibrisanim
uredajem. Tamo proverite pritisak

u biciklistickim gumama.

Instrukcije za rad

Uredaij nije prikladan za neprekidan
rad. Razvijen je za proizvodniju
vazduinog pritiska, a ne zapremine.
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Ne koristite uredaj duze od 5 minuta
bez prekida, kako biste izbegli preg-
revanje i ostecenja uredaja.

Zastita od preopterecenja
U slu¢aju preopterecenia ili nei-
spravnog rada aktivira se zastita od
preoptereéenija kako bi se uredaj
zastitio.
A Ne koristite osiguraé sa
veéom strujom okidanja.
Postoji opasnost od pozara!

(D PAZNJA: Za zaititu od telesnih
povreda ili materijalne 3tete ugradena
je zastita od pregrevanja za mini

ACRIVIT

kompresor za bicikl [1]. Ona spre¢ava
pregrevanije baterija ugradenih u uredaj
i automatski isklju¢uje mini kompresor
za bicikl [ pri visim temperaturama
baterije. Ako se to dogodi, pustite da se
uredaj ohladi pre ponovne upotrebe.
Paznja: Funkcija kompresora ne sme da
se koristi dok se mini kompresor za
bicikl (1] puni. Postoji opasnost od
pregrevanja.

e Otklanjanje kvarova

® = problem
® = uzrok

O = otklanjanje
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©® Nema reakcije na pritisak tastera B Kuéiste i pribor uredaja drzite

za uklju&ivanje/iskljugivanie [2]. Cistim.
®© Podnaponska zastita mini kompre- B Za &idéenje uredaja i pribora koris-
sora za bicikl [1] je akfivirana. tite viaznu krpu ili meku &etku.

O Uredaj punite na opisani nadin.

® Ciscenje .
s . Cuvaite uredaj na suvom mestu i van
PAZNJA: Uredaj ne sme da domasaja dece.
dode v dodir s vodom niti da se
uranja direkino u vodu. Opas- @ Zastita Zivotne sredine

Cuvanje

nost od povrede usled strujnog i odlaganje
udara ako vlaga dospe u uredai.
o o ‘ NEMOJTE BACATI
B Ne koristite sredstva za idcenie ili & ELEKTRICNE
rastvarae. Time mozZete trajno da %" ALATE U KUCNI

oitetite uredaj. OTPAD!
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RECIKLIRANJE SIROVINA
UMESTO ODLAGANJA OTPADA!
U skladu sa evropskom direktivom
2012/19/EU stari elektriéni uredaii
moraiju se prikupljati odvojeno

i podvrgnuti ekoloski prihvatljivom
reciklaznom postupku. Simbol precrt-
ane kante za smeée oznacava da
uredaj na kraju korisnog veka upotrebe
nije dozvoljeno bacati u kuéni otpad.
Uredaij treba predati u prikupljalidtu

otpada, reciklaznom dvoristu ili specija-

lizovanom preduzedu. Vase neispravne
uredaje éemo odloZiti besplatno.

Osim toga su prodavac elekiri¢ne

i elektronske opreme kao i prodavac

ACRIVIT

prehrambene robe obavezni da
preuzmu uredaj kuplien kod njih. Lidl
vam pruza moguénost da uredaj vratite
direktno u filijalama i prodavnicama.
Vraéanije i odlaganije potpuno su
besplatni za vas. Pri kupovini novog
uredaja imate pravo da besplato
vratite odgovarajuéi stari uredaj. Osim
toga imate moguénost da nezavisno
od kupovine novog uredaja besplato
predate stare uredaje (najvide tri) kod
kojih nijedna dimenzija ne prelazi

25 cm. Molimo vas da pre vraéanja
obridete sve licne podatke. Pre vrac¢anija
izvadite baterije ili akumulatore iz
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starog uredaja koji nisu neodvoijivi,
odnosno sijalice koje se mogu skinuti
bez osteéenja i predajte ih na za to
predvidenom sakupljali3tu ofpada.

(D Napomene za bezbedno
vadenje baterija i akumu-
latora:

4] Akumula-
tor sme da izvadi
samo struéno lice!
OPASNOST OD POV-
REDA USLED STRUJ-

NOG UDARA!
W76 RS

Uverite se da je baterija potpuno
prazna.

Baterija se moze izvaditi kada se
razdvoje dve polovine ku¢ista.
Polovine kucista su umetnute jedna
u drugu i dodatno zalepliene

i moraju se silom razdvojiti jedna
od druge.

Izvucite crveni i crni kabl baterije
sa ploge jedan po jedan.
Pazljivo izvadite bateriju ili aku-
mulator.

Baterija ili akumulator i uredaj se
sada mogu odvojeno odlagati.

A\ CRIVIT



Ef rije oznadene su sledecim
simbolima koji upozoravaju na
zabranu odlaganja u kuéni ofpad.
Merodavne oznake za teske metale su:
Cd = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Odnesite istro3ene baterije na gradsku
ili opstinsku deponiju ili ih vratite svom
prodavcu. Time ispunjavate svoje
zakonske obaveze i dajete vazan
doprinos zadtiti Zivotne sredine.

Pridrzavaijte se oznaka na
razli¢itim ambalaznim
a materijalima i po potrebi ih
odvojeno razvrstajte. Ambalazni

ACRIVIT

Baterije koje sadrze stetne mate-

materijali su oznaceni skraéenicama
(a) i ciframa (b) sa slede¢im
znadenjem: 1-7: plastike, 20-22:
papir i karton, 80-98: kompozitni
materijali.

® Originalna izjaya
o usaglasenosti EU

Mi,

C. M. C. GmbH Holding
Odgovorno lice:

Joachim Bettinger
Katharina-loth-Str. 15
DE-66386 St. Ingbert
Nemacka

RS 77@



izjavljujemo pod punom
odgovorno3¢u da proizvod

Mini kompresor za bicikl

IAN: 504087 _2507
Br. art.: 2915

Godina proizvodnje: 2026/14
Model: CFMK 7 A1

CFMK 7 A1 = Crivit Mini kompresor
za bicikl 7 Al

ispunjava najvaznije zahteve zastite
definisane evropskim direktivama
Elektromagnetska kompatibil-
nost:

m78 RS

(2014/30/EUV)

RoHS direktiva:

(2011/65/EV)

Direktiva za masine:
(2006/42/EV)

Direktiva za opremu koja se
koristi na otvorenom prostoru:
(2000/14/EG)

Dodatak Il Snaga motora: 45 W

Garantovani nivo zvucne snage L,

88 dB(A)

Izmereni nivo zvucne snage L,,:

85,8 dB(A)

koje su utvrdene.

Gore opisani predmet izjave ispunjava
A\ CRIVIT



propise smernice 2011 /65 / EU
Evropskog parlamenta i saveta od

8. juna 2011. godine o ograniéenju
primene odredenih opasnih materija

u elekiriénim i elektronskim aparatima.

Za vrednovanije usagladenosti koriéeni
su slede¢i harmonizovani standardi:

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2-2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 60335-1:2012+A11:2014+
A13:2017+A1:2019+A14:2019
+A2:2019+A15:2021

ACRIVIT

EN IEC 1012-1:2010
St. Ingbert, 01.05.2025.

C.M.C. GmbH Holding
Katharina-Loth-Strale 15

Joachlm Bettinger
- Obezbedenje kvaliteta -

® Napomene o garanciji
i servisiranju

Garancija preduzeéa
C. M. C. GmbH Holding

Postovani korisnice, na ovaj uredaj
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(ukljueujuéi bateriju) imate trogodidnju
garanciju od dana kupovine. Ako
proizvod ima nedostataka, sleduju
Vam zakonom zagarantovana prava

u odnosu na prodavca. Vaia zakonska
prava nisu ograniéena dolenavede-
nom garancijom.

® Uslovi garancije

Garantni rok pocinje danom
kupovine. Molimo Vas da dobro
Euvate fiskalni ise¢ak. On je potreban
kao dokaz o kupovini.

Ako se u roku od tri godine od
W80 RS

dana kupovine na proizvodu pojavi
materijalni ili proizvodni nedostatak,
Va3 proizvod ée po nasoj proceni ili
besplatno biti popravljen ili zamenjen
novim. Da biste ostvarili ovo pravo
po garanciji, potrebno je da priloZite
pokvareni uredaj i dokaz o kupovini
(fiskalni isecak) uz kratak opis nedo-
statka i vremena njegovog nastanka.

Ako je kvar pokriven nasom garan-
cijom, vratiéemo Vam popravljen
proizvod ili dati nov. Nakon popravke
ili zamene proizvoda ne pocinje novi
garantni rok.
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® Obim garancije

Ovaij uredaj je proizveden u skladu sa
strogim standardima kvaliteta i pazljivo
ispitan pre isporuke.

Garancija vazi za materijalne

i proizvodne greske. Ova garancija ne
pokriva delove proizvoda koji podlezu
vobi&ajenom habanju i shodno tome
se smatraju potro$nim delovima, niti
pokriva oste¢enja lomljivih delova, npr.

prekida&e ili delove izradene od stakla.

Garancija ne vazi za proizvod koji je
odteéen nepravilnom upotrebom ili odr-
zavanjem. Za pravilnu upotrebu proi-

ACRIVIT

zvoda potrebno je strogo se pridrzavati
svih uputstava navedenih u priruéniku.
Izbegavaijte upotrebu i rukovanie koji
se ne savetuju u priruéniku ili na koje se
u priruéniku upozorava.

Proizvod je namenjen iskljuéivo za
kuénu upotrebu, ne i za komercijalnu.
Garancija ne vazi u slu¢aju neprime-
rene i nepravilne upotrebe, nasilne
upotrebe ili intervencija koje nije
obavio ovlasceni servis.

® Obrada garantnih zahteva

Kako bismo obezbedili brzu obradu
Vaseg zahteva, pridrzavaijte se
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slede¢ih napomena: Za sve upite
molimo Vas da pripremite fiskalni
iseak i broj artikla (npr. IAN) kao
dokaz kupovine. Broj artikla nalazi
se na natpisnoj plogici, gravuri,
naslovnoj strani uputstva (dole levo)
ili na nalepnici na zadnjoj ili donjoj
strani. U slu¢aju funkcionalnih ili
drugih nedostataka, obratite se najpre
dolenavedenom servisu telefonskim
putem ili imejlom. Proizvod za koji
je utvrdeno da je u kvaru mozete uz
prilozeni dokaz o kupovini (fiskalni
iseak) i opis nedostatka i naznake
kada je on nastao da prosledite na

W82 RS

dolenavedenu adresu servisa bez
trodkova postarine.

@ NAPOMENA: Na adresi
www.lidl-service.com mozete preuzeti
ovaj i mnoge druge priruénike, video
klipove za proizvode i softvere.

Ovaj QR kod vodi vas

direktno na stranicu Lidl usluga
(www.lidl-service.com), gde unosom
broja artikla (IAN) 504087 mozete

otvoriti vase uputstvo za upotrebu.
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PDF ONLINE
www.lidl-service.com

® Servis

Uvozi i stavlja u promet:
Lidl Srbija KD
ZACRIVIT

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija

Tel. 0800-300-199,
E-mail: kontaki@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnigki servis:
0800-300-199

— posaljete e-mail na: kontakt@lid|.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asisten-

ciju, molimo da sacuvate fiskalni

racun i date ga na uvid prilikom
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izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da
garantuju obezbedivanie servisiranja

i dostupnost rezervnih delova nakon
isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti.

Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nade Sluzbe za potrosace mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova
i opcije za popravku. Hvala na
razumevanju.

IAN 504087_2507

W84 RS

Imajte na umu da donja adresa nije
adresa servisa. Prvo se obratite gore
navedenom servisu.

Adresa:

C. M. C. GmbH Holding
Katharina-loth-Str. 15
DE-66386 St. Ingbert
NEMACKA

Naruéivanije rezervnih delova:
www.ersatzteile.cmc-creative.de

A\ CRIVIT



GARANCIJA | GARANTNI LIST

Naziv proizvoda: Model:
Mini kompresor za bicikl CFMK 7 A1 CFMK 7 A1
IAN / Serijski broj: Proizvodac¢: C.M.C. GmbH Holding
504087_2507 Katharina-Loth-Str. 15

66386 St. Ingbert, NEMACKA
Davalac garancije-uvoznik: Lidl Srbija KD, Datum predaje robe potrosacu:
Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, datum sa fiskalnog ra¢una

Republica Srbija, Tel. 0800-300-199,

E-Mail: kontakt@lidl.rs

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija, Tel. 0800-300-199, E-mail: kontakt@lidl.rs

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu iz Zakona o zastiti potro-
Saca, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti iskljucuje prava koja kupac ima u skladu sa vaze¢im
Zakonom o zastiti potroSaca po osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
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- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
greSaka u proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom, u slu¢aju da opravka nije
moguca, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je *3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a $to se dokazuje fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ¢e izvrsiti otklanjanje kvarova

i nedostataka na proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.
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Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuce delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u slede¢im slucajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni racun sa datumom prodaje.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili slicnim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao $to su:
velika vlaga, previsoka i suviSe niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja, oste¢enja
gumenih delova, rdanje, itd.)

Ukoliko proizvod nije kori§¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod poku$alo da popravi tre¢e neovlasceno lice.

Ukoliko proizvod nije kori§¢en u skladu sa namenom.

Ukoliko je CiS¢enje i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.

N

w

No o

©

Davalac garancije- uvoznik: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija, Tel. 0800-300-199, E-mail: kontakt@lidl.rs
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® Tabel cu pictogramele utilizate
|| ‘3@‘ Citifi instructiunile de utilizare!
G Aparatul este destinat exclusiv utilizarii in spatii
interioare.
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Respectati avertismentele si instructiunile de sigurantd!

Avertizare:
Instalatia compresorului poate porni fard avertizare.

Curent continuu

Observatie

Comutator pornit/oprit pentru minicompresorul de bicicletd
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Adecvat exclusiv pentru bicicleta.

Utilizati casti de protectie auditival

A

Avertisment de electrocutare! Pericol de moarte!

Nu expuneti aparatul la ploaie!

-
Z

Recuperarea materiei prime in locul elimingrii deseurilor!

ACRIVIT
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Eliminati in mod ecologic ambalajul si aparatul!

=,

=
N
o

Tip de protectie

Conform legii, aveti obligatia s& colectati aparatele astfel
etichetate separat de deseurile municipale nesortate.
Se interzice eliminarea impreund cu gunoiul menaijer.

Atentie! Suprafatd fierbinte!

Th|B>| e

Produs din material reciclabil.
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Material de ambalare carton ondulat

Nivel garantat de presiune acusticd de 88 decibeli

Minicompresor entru punere in functiune, familiarizati-va cu
bicicleta CFMK 7 A1 modul de utilizare a produsului. Cititi
® Introducere cu afentie urmatoarele instructiuni de
R utilizare si indicatiile de sigurantd.
I!LlJl { \ Felicitaril Afi ales un . R R

W produs de inaltd calitate  NU LASATI LA INDEMANA
al firmei noastre. Inainte de prima COPIILOR!
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o Utilizarea conform
destinatiei

Unitatea infegratd a compresorului
este prevazutd exclusiv pentru umfla-
rea rofilor de bicicletd, de exemplu
dupd o pand de cauciuc. Adaptoarele
pentru ventilul de suprapresiune nu
sunt calibrate. De aceea, dupd umfla-
rea anvelopelor bicicletei, cautati in
cel mai scurt timp un centru de specia-
litate cu un aparat calibrat. Controlati
acolo presiunea anvelopei de bici-
cletd. Aparatul nu este adecvat pentru
alte utilizari, in special nu pentru
orice tip de anvelope de autovehicule.

mo4 RO

Mini-compresorul de bicicletd nu este
proiectat pentru functionare continud
sau pentru generare de presiune pe
durate mai lungi de 5 minute per sesi-
une. Pdstrati aceste instructiuni intr-un
loc sigur. La transmiterea produsului
unei alfe persoane, inmanati si toate
documentele aferente. Orice utilizare
care se abate de la utilizarea conform
destinatiei este interzisa si potential
periculoasd. Avariile rezultate ca
urmare a nerespectdrii si utilizarii gre-
sife nu sunt acoperite de garantie si
nu cad in responsabilitatea producé-
torului. Acest aparat nu este destinat
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utiliz&rii in scopuri comerciale. Tn
cazul utilizérii in scopuri comerciale,
se anuleazd garantia. Punerea n
functiune trebuie realizatd exclusiv de
catre persoane instruite.

® Continutul pachetului

1 Minicompresor pentru bicicleta

1 cablu de incdrcare USB-C

1 Adaptor pentru ventil Schrader cu
ventil de suprapresiune integrata
la 3 bari

1 Adaptor pentru ventil Presta cu
ventil de suprapresiune integrata
la 7 bari.

1 manual de utilizare

ACRIVIT

® Echipament

@ INDICATIE: Verificati intot-
deauna imediat dup& despachetare
continutul pachetului cu privire la
integralitate si starea impecabila

a mini-compresorului de bicicletd.

Nu utilizati aparatul dacd este defect.

Consultati in acest sens fig. A-D:

O]

(2]
(3]

Minicompresor pentru bicicletd

Buton pornit/
oprit pentru compresor O

lesire aer comprimat
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Intrare de incércare USB-C
S5Vve==1A

Adaptor pentru ventil Schrader
cu ventil de suprapresiune
integratd la 3 bari

(4]
[5] | Cablu de incércare USB-C
(]

Adaptor pentru ventil Presta
cu ventil de suprapresiune
infegratd la 7 bari

(D OBSERVATIE: Termenul
Jprodus” sau ,aparat” utilizat in
continuarea textului se referd la

m96 RO

mini-compresorul de bicicletd descris
n prezentele instructiuni de utilizare.

® Date tehnice

Model: CFMK 7 A1

Tip de baterie: 2 celule tip PL 902030
de 500 mAh

Sistemul chimic al bateriei:
Acumulator litiu-polimer
Capacitatea bateriei:

500 mAh, 7,4V ===, 3,7 Wh
Cicluri de incarcare: 300

Timp de incarcare: Pana la 2h la
utilizarea unui adaptor de retea USB
S5V=—=1A

Temperaturd de utilizare compresor:

-10°C-60°C
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Temperaturd de incarcare:

20°C-45°C
Temperaturd de depozitare:
-10°C-45°C

Tensiune: 7,4V ===
Intrare (racord de inc&rcare):

5V === 1A USB-C
Consum de curent:
max. 7 A

Presiune maxima disponibila:

3 bar cu adaptor de ventil Schrader
7 bar cu adaptor de ventil Presta
Functionare continud: max. 5 min*
Debit de aer: max. 12 |/min
Puterea motorului: 45 W

Nivel de presiune acusticd garantat

(L,,,): 88 dB(A)
ZACRIVIT

Nivel de presiune acusticd masurat
(L) 85,8 dB(A)
Incertitudine de masurare (K, ,):
2,57 dB(A)

Nivel de presiune acustica (L
78,0 dB(A)

Incertitudine de masurare (K,): 3 dB(A)

E

@ INDICATIE: Valorile de emisii de
zgomot au fost determinate conform
EN ISO 3744:1995.

* Regim permanent: Unitatea compre-
sor infegratd nu trebuie utilizatd mai
mult de 5 minute in regim continuu.
Dupd aceasta luati o pauzd de

15 minute. In cursul dezvoltdrii ulteri-
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oare, pot fi efectuate modificari teh-
nice si de aspect, fard preaviz. Toate
dimensiunile, observatiile si informa-
tille din aceste instructiuni de utilizare
sunt furnizate f&r& garantie. De aceeaq,
nu vor fi valabile revendicarile facute
in baza instructiunilor de ufilizare.

® Instructiyni de
siguranta

INAINTE DE
UTILIZARE, CITITI
CU ATENTIE INSTRUC-

TIUNILE DE UTILIZARE.
98 RO

ACESTEA SUNT PARTE
INTEGRANTA A APA-
RATULUI Sl TREBUIE
SA FIE INTOTDEAUNA
DISPONIBILE! NU
I.ASATI LA iINDEMANA
COPIILOR!

Aceastd sectiune tro-
teazd mdlcohlle de sigu-
rantd de baza la lucru
cu aparatul.
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Siguranta persoanelor:

= Acest aparat poate fi utilizat de copii incepand cu
varsta de 8 ani, precum si de persoane cu capa-
citate fizicd, senzoriald sau mintal& redusd sau
lipsé de experientd si cunostinte, doar dacd sunt
supravegheate sau dacd au fost instruite referitor
la utilizarea in conditii de sigurantd a aparatului
si la eventualele pericole ce pot apdrea. Copiii nu
trebuie sa se joace cu aparatul. Curdtarea si intre-
tinerea de catre utilizator nu trebuie realizate de
copii nesupravegheati.
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= Copiii trebuie supravegheati pentru a exclude
faptul cd se joacd cu aparatul.

= Nu permiteti accesul la aparat persoanelor —
in special copiilor - si animalelor de casa.

= In zona de lucruy, utilizatorul este responsabil
fata de terti pentru daune produse prin utilizarea
aparatului.

= In nici intrun caz nu indreptati aparatul in timpul
functiondrii spre propria Eersooné sau alte per-
soane, n special spre ochi si urechi. Exista peri-
col de accidentare!
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= Nu |asati aparatul sG meargd nesupravegheat
si respectati indicatiile de umflare ale articolului
gonflabil. Articolul gonflabil se poate sparge si
poate provoca accidente grave.

= Pastrati aparatul intr-un loc uscat, ferit de acce-
sul copiilor.

Astfel, evitati deteriorarea aparatului si eventu-
alele vatamari ale persoanelor, care pot fi
provocate:
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Lucrul cu aparatul:

= Nu utilizati aparatul in timpul deplasarii.

= Verificati aparatul inainte de punerea in functiune
cu privire la deteriorari si folositi-l doar in stare
ireprosabild.

= Nu expuneti aparatul la ploaie sau umezeald. Nu
|Gsati aparatul s@ intre in contact cu apa si nu il
scufundati in apd. Exista pericol de electrocutare!

= Lasati libere toate orificiile aparatului in timpul
functionarii. Nu blocati orificiile cu mainile sau
degetele si nu acoperiti aparatul. Existd pericol
de supraincalzire!
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= Nu lasati aparatul in masing, in cazul unor tem-
peraturi exterioare ridicate. Aparatul se poate
deteriora iremediabil.

= Aparatul se incalzeste la functionare. Exista peri-
col de ardere la atingerea suprafetelor fierbinti.

= Aveti grijd ca in orificiul de admisie si de evacu-
are a aerului s& nu patrunda nisip, praf sau alte
corpuri strdine de mici dimensiuni.

= Nu utilizati aparatul in apropierea lichidelor sau
gazelor inflamabile. Nu aspirati vapori fierbinti.
In caz contrar existd pericol de incendiu sau de
exploziel
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= Obpriti aparatul si scoateti stecarul din priza:
- cand nu folositi aparatul;
- cand lasati aparatul nesupravegheat;
- cand efectuati lucrari de curdtare;
~ cand cablul de conectare este deteriorat;
- dupd patrunderea de corpuri strdine sau in
cazul unor zgomote anormale.
= Folositi doar accesoriile livrate si recomandate de
roducdtor.
Rlu dezasamblati si nu modificati aparatul. Acest
aparat trebuie reparat doar de un tehnician de
intfrefinere.
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= Nu folositi aparatul in zone cu pericol de explozie,
de ex. in apropierea lichidelor, gazelor sau pul-
berilor inflamabile.

= Nu expuneti aparatul la caldura.

= Nu depozitati in locuri in care temperatura poate
depasi 45 °C.

= Incdrcati numai la o temperaturd ambientald intre
20°C si 45°C.

= Utilizati numai cablul de incarcare livrat impreund
cu aparatul.

A Astfel, evitali deferiorarea aparatului si eventualele
vatamari ale persoanelor, care pot fi provocate:
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A\ PRECAUTIE! Astfel evitati accidentele si ranirile

prin electrocutare:

Siguranta electrica:

= Nu utilizati aparatul dacd comutatorul nu se
poate inchide sau deschide. Inlocuiti comutatoa-
rele defecte.

= Nu trageti aparatul de cablu. Nu folositi cablul
pentru a trage stecarul din priza. Protejati cablul
de caldura, ulei si muchii ascutite.

= In cazul deteriorarii cablului, trageti imediat stecd-
rul din priza.
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Acumulatori:

PRECAUTIE! PERICOL DE EXPLOZIE!
= Nu scurtcircuitati mini-compresorul de bicicleta [
si/sau nu il deschideti. Acest lucru poate duce la
supraincdlzire, pericol de incendiu sau spargere.
= Nu expuneti mini-compresorul de bicicletd 01 unei
calduri excesive. Bateria poate exploda.
= Verificali regulat mini-compresorul de bicicleta 0]
cu privire la neetanseitate. Bateriile expirate sau
defgc’re pot provoca iritatii la contactul cu pielea.
De aceea, purtati neapdrat manusi de protectie
adecvate! gterge’,ri cu atentie lichidul cu o lavetd si

ACRIVIT RO 107 ®m



evitati contactul cu pielea si ochii. In cazul contac-
tului cu pielea sau ochii, clatiti imediat cu apa
curatd si consultati un medic.

® Instructiuni de siguranta specifice

= Se recomandd incdrcarea lungrd a mini-
compresorului de bicicletd [@. In cazul nerespectd-
rii acestei prevederi, pot apdrea daune ca urmare
a descarcarii profunde.

= O temperaturd usor ridicatd la incdrcare nu
reprezintd o defectiune, ci este perfect normala.
Se recomanda insa sa lasati mini-<compresorul de
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bicicletd [ sa fie lasat in repaus 15 minute inainte
de continuarea utilizarii.

Tineti mini-compresorul de bicicleta [ ferit de
umezeald si temperaturi ridicate, precum si de foc.
Pastrati mini-compresorul de bicicletd @ intr-un loc
uscat si protejati-l de umezeald si coroziune.

In cazul in care constatati o scurgere sau un miros
neobisnuit al mini-compresorului de bicicletd 0]
sau acesta se deformeazd, opriti imediat utiliza-
rea si contactati producatorul.

Nu lasati mini-compresorul de bicicletd [ sa cadd
in timpul utilizérii.
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= Mini-compresorul de bicicletd [ este adecvat exclu-
siv pentru anvelope de bicicletd. Nu este adecvat
pentru anvelope de autovehicule sau pentru umfla-
rea altor articole gonflabile. Inainte de umflare
verificati infotdeauna presiunea max. a anvelopelor
dumneavoastra de bicicletd. Asigurativa ¢
aceastd presiune nu este depdsita niciodatd.

(D OBSERVATIE: Adaptoarele de ventil de suprapre-
siune [, @ nu sunt calibrate. De aceea, dupd umflarea
anvelopelor bicicletei, cautati in cel mai scurt timp un
centru de specialitate cu un aparat calibrat. Controlati
acolo presiunea anvelopei de bicicletd.
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In timpul gonflarii pot apdrea temperaturi crescute
la evacuarea aerului. Existd pericol de arderel!
Aparatul nu trebuie utilizat in timp ce se incarcad.
Existd pericol de supraincdlzire.

Utilizarea aparatului este permisa exclusiv cu adap-
toarele de ventil 8, @ furnizate. Utilizarea fara aceste
adaptoare sau cu alte adaptoare nu este permisa.

Punerea in functiune

incércarea mini-compresorului de bicicletd
Mini-compresorul de bicicletd [1] poate fi incarcat la o prizd USB-A
adecvatd, ca de exemplu la un adaptor de refea USB adecvat
(tensiune de lucru de iesire U 5V=—).

out, max
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B Pentru aceasta, conectati cablul
USB [5] la intrarea de incdrcare
USB-C [4] a aparatului. Conectati
apoi cablul USB [5] cu un racord
n retea adecvat sau o prizd USB
adecvatd.

®  Cand butonul pornit/oprit [2]
clipeste rosu, acumulatorul este
gol si trebuie Tncdrcat.

® In timpul procesului de incarcare,
butonul pornit/oprit [2] clipeste
verde. Cand acesta lumineaza
continuu verde, acumulatorul este
complet incareat.
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@ OBSERVATIE: Adaptorul de
conexiune la refea USB nu este inclus
n pachetul de livrare.

@ OBSERVATIE: Pentru protectia
aparatului impotriva daunelor, in
mini-compresorul de bicicletd (1] este
integrat un circuit de protectie la
subtensiune. Acesta previne o descar-
care profundd a mini-compresorului
de bicicletd [1] si opreste automat
aparatul atunci cénd acumulatorul
este complet descarcat. In acest caz,
aparatul nu mai poate fi pornit si
utilizat. Va rugdm s& reincarcati
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mini-compresorul de bicicletd [1]
conform descrierii.

@ OBSERVATIE: incércati din nou

aparatul imediat dupd utilizare!

@ OBSERVATIE: Din motive de sigu-

rantd, aparatul nu mai poate fi incarcat

dac o celuld de acumulator este

defectd sau descarcatd profund. in acest
caz, contfactati centrul nostru service.

® Montarea adaptoarelor

pentru ventile

® In functie de ventilul de bicicletd

utilizat, montati fie adaptorul de
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ventil pentru ventil Schrader [6],
fie adaptorul de ventil pentru
ventil Presta [7].

Pentru aceasta, insurubati
adaptorul de ventil pe iesirea de
aer comprimat Bla mini-compre-
sorului de bicicleta 1.

Utilizarea mini-
compresorului de
bicicleta

Venjil Presta:

Indepértati capacul ventilului Presta.
Desurubati usor ventilul de la suru-
bul randalinat, pentru a permite
circulatia aerului.
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Amplasati mini-compresorul de
bicicletd 1) cu adaptorul de ventil
pentru ventil Presta [Z] montat fix si

Imediat ce s-au atins cca 3 bari la
adaptorul de ventil Schrader [6],
resp. 7 bari la adaptorul de ventil

Presta [Z], ventilul de suprapresi-
une evacueazd aer.

®  Opriti minicompresorul de bicicletd
[ apasand din nou butonul
pornitoprit al compresorului [2].

B Procedati in ordinea inversa
a operatiunilor descrise mai sus
pentru a decupla mini-compresorul
de bicicleta E]pde la respectivul
ventil si a inchide la loc respecti-
vul ventil.

plan pe ventil.

Ventil Schrader:

® Indepartati capacul ventilului
Schrader.

®  Amplasati mini-compresorul de
bicicletd 1] cu adaptorul de ventil
pentru ventil Schrader [6] montat
fix si plan pe ventil.

B Porniti mini-compresorul de bicicletd
(1] prin apésarea butonului
pornit-oprit al compresorului (2]

m114 RO A\ CRIVIT



@ ATENTIE: Utilizafi mini-
compresorul de bicicletd 1] cu
respectivele adaptoare de ventil
numai pe anvelope adecvate pentru
plaja de presiune indicatd pe
adaptoarele de ventil. O presiune
prea mare poate deteriora anvelopa
sau provoca accidente periculoase.

(D OBSERVATIE: Lo detasarea
mini-compresorului de bicicletd 1]
dela ventil, din ventil poate fi evacuat
aer. Aveti grija sa detasati rapid
aparatul de la ventil. De asemenea,
aerul poate fi evacuat din ventil daca
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adaptorul de ventil este amplasat
inclinat.

@ ATENTIE: lesirea de aer
comprimat si adaptorul de ventil al
mini-compresorului de bicicletd [1]
montat pe aceasta devin fierbinti in
timpul functiondrii. Asigurati-va cd nu
atingeti niciodatd aceastd compo-
nentd in timpul functiondrii, pentru

a evita arsurile. Dupd finalizarea
lucrului, asteptati cel putin 10 minute
nainte de a detasa adaptorul de
ventil de la mini-compresorul de

bicicleta [1].
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(D INDICATIE: Adaptoarele de
ventil de suprapresiune [6], [Z] nu sunt
calibrate. De aceeaq, dupo umflarea
anvelopelor bicicletei, cdutati in cel
mai scurt timp un centru de speciali-
tate cu un aparat calibrat. Controlati
acolo presiunea anvelopei de
bicicletd.

Instructiuni de lucru

Acest aparat nu este destinat utilizarii
continue. A fost conceput pentru
generarea de presiune de aer si de
volum de aer. V& rugam sa nu folositi
aparatul mai mult de 5 minute fara
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infrerupere, pentru a evita supraincal-

zirea si defectarea aparatului.

Protectie la suprasarcina
incaz de’ suprasolicitare sau defec-
tiune se declanseaza siguranta la
suprasarcing a aparatului.

Nu utilizati niciodata

o siguranta cu un curent

de declansare mai mare.
Exista pericol de incendiu!

@ ATENTIE: Pentru protectie
mpotriva ranirii persoanelor si
daunelor materiale, in mini-compresorul
de bicicletd [1] este integrat un circuit
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de protectie la subtensiune. Acesta
previne supraincdlzirea acumulatorului
instalat in aparat si opreste automat
mini-compresorul de bicicletd [1]in
cazul unei temperaturi prea mari

a acumulatorului. Tn cazul in care
survine aceastd situatie, permiteti
récirea aparatului inainte de
repunerea in functiune.

Atentie: Functia compresorului nu
trebuie utilizatd in timp ce mini-
compresorul de bicicletd [1] se incarca.
Existd pericol de supraincalzire.

ACRIVIT

® Remedierea

defectiunilor
® = problema
® = cauzd

O = remediere

® Nicio reactie la actionarea tastei

Pornire/Oprire [2].

@ Protectia la subtensiune
a mini-compresorului de bicicletd

[1] este activata.

O Incércati aparatul conform

descrierii.
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® Curatare

ATENTIE: Aparatul nu trebuie
nici sd intre in contact cu apa,
nici sa fie asezat direct in apa.
Pericol de accidentare prin elec-
trocutare, daca patrunde ume-
zeala in interiorul aparatului.

B Nu folositi agenti de curatare
sau solventi. Acestia pot deteriora
iremediabil aparatul.

B Mentineti curate carcasa si acce-
soriile aparatului.

B Pentru curdtarea aparatului si
a accesoriilor folositi o carpa
umedd sau o perie moale.
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® Depozitare

P&strati aparatul intr-un loc uscat, ferit
de accesul copiilor.

® Indicatii referitoare la
mediul inconjurator

si specificatii privind
eliminarea
NU ARUNCATI
E Ea Y UNELTELE
— %n ELECTRICE LA
DESEURILE
MENAJERE! RECUPERAREA
MATERIILOR PRIME IN LOCUL
ELIMINARII DESEURILOR!

A\ CRIVIT



In conformitate cu Directiva euro-
peand 2012/19/UE, aparatele elec-
trice uzate trebuie colectate separat
si reciclate in mod ecologic. Simbolul
cosului de gunoi barat Tnseamnd ca
acest aparat nu trebuie eliminat impre-
un& cu deseurile menaijere, la sfarsitul
duratei sale de functionare. Aparatul
trebuie dus la puncte de colectare,
centre de reciclare sau companii de
eliminare a deseurilor. Vom elimina
gratuit aparatele defecte returnate.

In plus, distribuitorii de echipamente
electrice si electronice, precum si dis-
tribuitorii de produse alimentare sunt
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obligati sa preia inapoi echipamen-
tele. Lidl v& ofer& optiuni de returnare
direct in magazine. Returnarea si eli-
minarea sunt gratuite pentru dumnea-
voastrd. Atunci cénd achizitionati un
aparat nou, aveti dreptul s& returnati
gratuit un aparat vechi corespunzator.
In plus, aveti optiunea de a returna
gratuit (pand la trei) aparate vechi
care nu depdsesc 25 cm in orice
dimensiune, indiferent dacd achizitio-
nati sau nu, un aparat nou. Va rugdm
sa stergeti toate datele personale Tna-
inte de a returna echipamentul. inainte
de a returna aparatul, va rugdm s&
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scoateti bateriile sau acumulatorii care CORPORALA PRIN
nu sunt incorporati in aparatul vechi, ELECTROCUTAREI

precum si lampile care pot fi scoase b
fara a le deteriora si sa le predati la Asigurafi-va cd bateria este com-
plet descarcatd.

un punct de colectare separat. ! : _ _
B Bateria poate fi scoasd dupd ce
@ Instructiuni pentru ambele jumé&tdti ale carcasei au

b '“d‘ip""‘"e“ n 5'?”"‘"}“’ fost desfacute. Jumatdtile de car-
a bateriilor sau acumulatorilor: casd sunt imbricate si lipite supli-

NEOETE Acumulato- mentar si trebuie detasate una de

. alta cu precautie.
rul trebuie demontat = Detasati cablul rosu si cel negru
numai de catre perso- de la acumulator unul dupa altul
1 - de la platina.
nal SpeCIGIIZGt PERI B Scoateti cu atentie bateria sau

COL DE VATAMARE acumulatorl.
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®  Bateria, respectiv acumulatorul importantd la protejarea mediului
si aparatul pot fi acum eliminate  Tnconjurdtor.
separat.
Respectati marcaijul de pe

Bogerrnlet cu confinut (:le : diversele materiale de
s §0E,e| nc.alcwei‘stun Tmcrco © a ambalare si separati-le,
cu simbolunile a'diurate, care dacd este cazul. Materialele de

'”d'C‘? |nte.rc||c§|o1 e.||m|n.c1r|.| la gunoivl 1 balare sunt marcate cu abrevierile
menajer. Simbolurile chimice ale (a) si cifrele {b), cu urmétoarea

metalelor grele sunt urmdtoarele: semnificatie: 1-7: plastic, 20-22:

Cd= c.odmlu,”Hg = mercur, Pb = plumb. Hartie si carton, 80-98: Materiale
Predati bateriile uzate unui centru de

eliminare din orasul sau comunitatea
dumneavoastrd sau returnati-le la
comerciant. V& indepliniti astfel
obligatiile legale si aduceti o contributie
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® Declaratie de
conformitate UE
originald

Noi,

C. M. C. GmbH Holding
Responsabil documentatie:
Joachim Bettinger
Katharina-Loth-Str. 15
66386 St. Ingbert

Germania

declaram pe propria raspundere c&
produsul
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Minicompresor pentru bicicleta

IAN: 504087_2507
Cod art.: 2915

Anul fabricatiei: ~ 2026/14
Model: CFMK 7 A1

CFMK 7 A1 = Mini-compresor de
bicicleta Crivit 7 Al

corespunde cerintelor esentiale de pro-
tectie prevazute in directivele europene
Compuatibilitate electromagnetica:
(2014/30/UE)

Directiva RoHS:

(2011/65/EU)
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Directiva privind echipamentele
tehnice:

(2006/42/UE)

Directiva privind utilizarea in
exterior:

(2000/14/CE)

Anexa lll privind puterea motorului:
45 W

Nivel garantat de presiune acustica L,,,:
88 dB(A)

Nivel masurat de presiune acusticd L,:
85,8 dB(A)

si modificarile acestora.
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Obiectul declaratiei descris mai sus
indeplineste prevederile Directivei
2011/65/UE a Parlamentului European
si a Consiliului din 08 junie 2011 pri-
vind restrictiile de utilizare a anumitor
substante periculoase in echipamentele
electrice si electronice.

In vederea evaludrii conformitdtii au
fost luate in considerare urmdtoarele
standarde armonizate:

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2-2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
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EN 60335-1:2012+A11:2014+
A13:2017+A1:2019+A14:2019
+A2:2019+A15:2021

EN IEC 1012-1:2010

St. Ingbert, 01.05.2025

C.M.C. GmbH Holdi
Katharina-Loth-Straf

ng

e

15

Joachim Bettinger
- Asigurarea calitdtii -
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® Indicatii cu privire
la garantie si .
operatiuvnile’de service

Garantia

C. M. C. GmbH Holding

Stimatd clientd, stimate client,

pentru acest aparat (inclusiv bateria)
primiti o garantie de 3 ani de la data
achiziiei. In cazul in care produsul de
fatd prezinta defectiuni, aveti drepturi
legale fata de vanzatorul produsului.
Aceste drepturi legale nu sunt limitate
de garantia noastrd prezentatd in
continuare.
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® Conditii de garantie

Perioada garantiei incepe de la

data achizitiei. V& rugam sa pastrati
cu grija dovada achizitiondrii in
original. Acesta reprezintd dovada
achizitiei. Dacd Tn decurs de 3 ani de
la data achizitiondrii acestui produs
se Tnregistreazd un defect de material
sau de fabricatie, va repardm sau
inlocuim gratuit produsul - la alegerea
noastrd. Aceastd garantie presupune
ca, in aceastd perioadd de 3 ani, s&
ne predati aparatul defect si dovada
achizitiondrii (bonul de casd) si s&
descriefi pe scurt, in scris, defectul,
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indicand momentul aparitiei acestuia.
Dacd defectul este acoperit de garantia
noastrd, veti primi produsul reparat sau
unul nou. Nu se oferd un nou termen
de garantie din momentul reparérii sau
inlocuirii produsului.

® Perioada de garantie si
reclamahl referitoare la
calitate ’

Perioada de garantie nu este prelungita

de asigurare. Acest lucru este valabil

si pentru componentele reparate sau

nlocuite. Eventualele defectiuni

si defecte existente in momentul

cumpdrdrii trebuie anuntate imediat
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dupd despachetare. Dup& expirarea
perioadei de garantie, reparatiile
necesare sunt realizate contra-cost.

® Domeniul de aplicare al
garantiei

Aparatul a fost fabricat cu atentie, in
conformitate cu directive de calitate
stricte si a fost verificat temeinic Tnainte
de livrare.

Garantia se aplicd pentru defecte

de material si de fabricatie. Aceasta
garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului care
prezintd urme normale de uzurd si
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care sunt considerate piese de uzurg,
sau deteriordrile la nivelul pieselor
casante, de exemplu intrerupdtoare
sau piese fabricate din sticla. Garantia
se anuleazd dacd produsul a fost
deteriorat sau dacd a fost utilizat sau
Tntrefinut in mod necorespunzator.
Pentru o utilizare corespunzétoare

a produsului, trebuie respectate intoc-
mai indicatiile incluse n instructiunile
originale de utilizare. Trebuie evitate Tn
mod obligatoriu scopurile de utilizare
si actiunile interzise sau Tmpotriva
cdrora sunt specificate avertizari in
instructiunile originale de utilizare.
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Produsul este destinat numai pentru

uz privat si nu pentru uz comercial.

in caz de utilizare necorespunzétoare,
supunere la socuri si alte inferventii
care se efectueazd de un punct de
service neautorizat de noi, garantia
devine nula.

® Procedura in caz de
garantie

Pentru a asigura o prelucrare rapidd
a problemei dumneavoastrd, respec-
tati urmdtoarele instructiuni.

Pentru orice solicitare, va rugdm s&

ACRIVIT

avefi la indeménd dovada achizitiond-
rii si numarul articolului (de exemplu
IAN) ca dovadd de achizitie. Puteti
gasi numarul de articol pe placuta de
identificare, stantat, pe pagina de fitlu
a instructiunilor de utilizare (in partea
din stanga jos) sau pe eticheta din
partea de jos sau din spate. In cazul
in care existd deranjamente in func-
tionare sau alte deficiente, va rugam
s& contactati mai intdi telefonic sau
prin e-mail departamentul de service
indicat in continuare.

Un produs inregistrat ca fiind defect,
impreund cu dovada achizitiei (bonul
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de casd) si indicarea defectului,
precum si a momentului aparitiei aces-
tuia, poate fi trimis gratuit la adresa
de service care v-a fost comunicatd.

Timpul de nefunctionare din cauza lip-
sei de conformitate apdrute in cadrul
termenului de garantie prelungeste
termenul de garantie legald de con-
formitate si cel al garantiei comerciale
si curge, dupd caz, din momentul la
care a fost adusd la cunostinta véinza-
torului lipsa de conformitate a produ-
sului sau din momentul prezentdrii pro-
dusului la vanzdator/unitatea service
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pénd la aducerea produsului in stare
de utilizare normald si, respectiv, al
notific&rii in scris in vederea ridicgrii
produsului sau predarii efective a pro-
dusului catre consumator.

Produsele de folosinta indelungatd care
nlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de
un nou fermen de garantie care curge
de la data preschimbdrii produsului.

@ OBSERVATIE: La adresa
www.lidl-service.com putefi descarca
aceste instructiuni precum si multe alte
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manuale, clipuri video privind produ-
sele si programe software.

Cu acest cod QR ajungeti

direct pe pagina de service Lidl
(www.lidl-service.com) si, prin
introducerea numdarului de articol
(IAN) 504087, puteti deschide direct

instructiunile de utilizare.

ACRIVIT

OEFH0
5

PDF ONLINE
www.lidI-service.com
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® Service

Cum ne puteti contacta:
RO
Denumire: Technick Power KP
Adresa de internet:
www.cmc-creative.de

E-mail: tech.power@t-online.de
Telefon: 0040 354738458
Sediu: Germania

IAN 504087_2507

m 130 RO

Va rugam sd tineti cont de faptul ca
urmdtoarea adresd nu este adresa
departamentului de service. Contactati
mai inti punctul de service indicat
mai sus.

Adresa:

C. M. C. GmbH Holding
Katharina-loth-Str. 15
66386 St. Ingbert

Germania

Comandarea pieselor de schimb:
www.ersatzteile.cmc-creative.de
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® Tabnuua Ha n3Nosi3BaHUTE NMUKTOrpamMu

‘@‘ lMpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a yn0Tpe6a!

ﬁ YpeabT e npurogeH camo 3a paboTa B 3aTBOPEHU
nomelLLeHns.
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CnasBaWiTe npegynpexaeHvsaTa u ykasaHusaTa 3a
6e3onacHocT!

MpepynpexaeHne: KomnpecopHOTO YyCTPOWCTBO MOXe
fAa ctaptupa 6e3 npegynpexaeHue.

I

C O]

[NocTosiHEH TOK

YkasaHue

npeBKJ'IIO‘-lBaTeJ'I 3a BKIOYBaHE/U3KIOYBaHe Ha
BenocuneaHna MMHU KoMnpecop

[MopxopasLy camo 3a Benocuneau.

e
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Manonaeavite aHTUdOHM!

MpepynpexaeHve 3a Tokos yaap! OnacHocT 3a xkueotal

He ocrtagsanTte ypena nog avxaa!

Bb3cTaHoBsIBaHe Ha CypOBUHUTE BMECTO U3XBBbPIIsiHE
Ha oTnagbuu!

MsxsbpneTe onakoBkaTta 1 ypeda CbrnacHo
€KOMOrMYHNTE N3NCKBaHUS!

A\ CRIVIT



IP20 CTeneH Ha 3awmTa

Mo 3akoH cTe 3agbimkeHn Aa cbbuparte Taka
MapKuMpaHuTe ypeau, OTAENHO OT HEeCOPTUPaHu
6uToBM oTNagbun. N3xBbprnsHETO 3aegHo ¢ butosuTe
oTnagbum, € 3abpaHeHo.

BHumanwme! MNopelua nosbpxHocT!

>

A,

%é Mpon3BeaeHo OT peumKMpaHy Matepuarnu.
Lza OnakoBbYeH MaTepuan Bennane

PAP
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L [apaHTpaHO HMBO Ha aKyCTUYHa MOLLHOCT

88(,34 88 neunbena
MWHU Komnpec“o,P TOBa PbKOBOACTBOTO 3a eKcrroaTta-
Benocuneg CFMK 7 A1 LMS 1 ykasaHuaTa 3a 6e30nacHoCT.

® BbBegeHue HE OOMNYCKAWTE YPEOLT OA
|II N Mosnpasnenus! Bue NOMAOHE B PBLETE HA OELA!
L-I *  n3bpaxTe BMCOKOKAYeCT-

BEH NpOoAyKT Ha HalaTa dupma.

3anosHaiTe ce ¢ NpoayKTa npeau BrpapeHuaT komnpecop e npegHas-
BbBEXOAHETO MY B eKcrinoaTauusi. HayeH U3KMIYNTENHO 3a HarnoMnBaHe
3a Ta3u uen npoyeteTe BHUMATENHO  Ha BENIOCUMNEHN yMu, Hanpumep

® [lpeaBunaeHa ynortpeba
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cnepn noepega. Agantepute 3a npea-
nasHu KrnanaHu 3a HansiraHe, He ca
kanubpwupanu. ETo 3aLuo, crneq kato
HanomnaTte BerocuneagHuTe rymu, no
HaW-KpaTkus NbT OTUAETe A0 cne-
LUmManuanpaH LEHTBbP C KanubpupaHo
YCTPOWCTBO. Tam KOHTponupante
HansraHeTo Ha BenocunegHaTa ryma.
YCTPOMNCTBOTO HE € NOAXOAALLO 3a
OPYrv NPUMOXEHUS], Mo-crneumanHo He
1 32 aBTOMOOMITHY TyMU, OT KaKbBTO
1 fa e Bua. NpeHocumusit komnpecop
He e NpefHasHayeH 3a NPOL4bIMKU-
TenHa paboTa unu 3a cb3gaBaHe

Ha HansiraHe B paMKuUTe Ha noBeye

OT 5 MUHYTV HaBefHBbX. CbxpaHs-
A CRIVIT

BainTe fobpe ToBa pbKOBOACTBO. AKO
npepasaTe NpogykTa Ha TPeTo nue,
BpbYeTE MY U LsinaTta JOKyMeHTauus.
Bcsika ynotpeba, pasnuyaBalla ce ot
M3Mon3BaHeTo MO NpeaHas3Ha4YeHue,

e 3abpaHeHa 1 NoTeHumManHo onacHa.
LLleTnTe, Bb3HMKHaNM nopaau Hecnas-
BaHe Ha PbKOBOACTBOTO U Henpa-
BunHa ynotpeba, He ce nokpueaTt oT
rapaHuusiTa U He ca OTFOBOPHOCT Ha
npoussoguTens. YpeabT He e npea-
Ha3HayeH 3a npomuLureHa ynotpeba.
Mpv npomuwnexa ynotpeba rapaHum-
siTa e HeBanuaHa. [la ce nycka B ekc-
nrioarauus camo ot obyyeHu nuua.
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® OO6xBaT Ha JocTaBKa

1 MuHu komnpecop Benocvnen

1 USB-C 3axpaHBaLy kaben

1 ApanTep 3a BeHTUn Schrader
C BrpageH npegnaseH knanaH 3a
HansiraHe npw 3 bar

1 Apantep 3a BeHTun Presta
C BrpageH npegnaseH knanaH 3a
HansiraHe npw 7 bar

1 6p. PbkoBoacTBO 3a ynotpeba

® O6opyaBaHe

(D YKA3AHMUE: HenocpencteeHo
crnep pa3onakoBaHEeTO, BUHArM npo-
BepsiBaliTe obxBaTa Ha JocTaBkaTa

M 138 BG

3a MbIIHOTA, KaKTO U 3a U3NpaBHOCT
Ha BernocunegHus M1HU Komnpe-
cop. He nsnonssante ypeaa, ako

e nedekTeH.

Bx. dour. A-D:

MwuHn Komnpecop
Benocuneq

(]

ByToH BKm./u3kn. 3a
KoMnpecopa

M3xon Ha crbCcTeH Bb3ayX

(] | L] | []

Bxop 3a 3apexaaHe USB-C
5V==1A
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El Kaben 3a 3apexaaHe
USB-C

ApanTep 3a BEHTUN

E Schrader c BrpageH
npeanaseH knanax 3a

HansaraHe npu 3 bar

ApanTtep 3a BEHTUN

Presta ¢ BrpageH
npeanaseH knanad 3a

HansaraHe npwu 7 bar

@ YKA3AHMUE: N3non3saHoTo
B TEKCTa Mo-HaTaTbK MOHATUE ,NpO-
OYKT" nnm ,yCTPOMCTBO" Ce oTHacs
3a NOCOYeHNs B TOBa PbKOBOACTBO

ACRIVIT

3a ynoTpe6a BenocvneneH MUHM
KOMMPECcop.

® TexHMYecKU OaHHU

Mopen: CFMK 7 A1

Tun 6atepus: 2 knetkn Tun PL 902030
¢ 500 mAh

Batepusi, xummyHa cuctema:
JlutTneBo-nonumepeH akymynaTtop
KanauuTtet Ha BaTepusiTa:

500 mAh, 7,4V ===, 3,7 Wh
Lnkbn Ha 3apexpaHe: 300

Bpewme Ha 3apexaaHe: [lo 2 yaca npu
nanonseaHe Ha USB 3axpaHBaLy,
apantep 5V === 1A

PaboTHa Temnepatypa Ha komnpecopa:
-10°C-60°C
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Temnepatypa Ha 3apexaaHe:
20°C—-45°C

TemnepaTtypa Ha CbXxpaHeHue:
-10°C—-45°C

Hanpexenue: 7,4V ===

Bxopn (n3Bop 3a 3apexaaHe):

5V === 1AUSB-C
KoHcymauus Ha eHeprusi:

mMakc. 7 A

MakcrmanHo nonesHo HansiraHe:
3 bar c aganTep 3a Presta BeHTn
7 6apa c agantep 3a Presta BeHTUnN
HenpekbcHaTt pexum Ha paboTa:
Makc. 5 MuH*

[ebuT Ha Bb3AYLUHMSA NOTOK:
makc. 12 n/muH

MouwwHocT Ha apuratens: 45 W

M 140 BG

[apaHTUpaHO HMBO Ha aKkycTM4Ha
MoLyHocT (L, ): 88 dB(A)
M3mepeHo HMBO Ha aKkycTM4Ha
moLyHocT (L, ): 85,8 dB(A)
HeonpeneneHocT Ha n3MepBaHeTo
(K,n): 2,57 dB(A)

HuBo Ha 3BykOBO Hansraxe (L,,):
78,0 dB(A)

HecurypHocT Ha nsmepsaHeTo(K.,):
3 dB(A)

@ YKA3AHUE: CTOMHOCTUTE
HA WWYMOBUWUTE EMUCWUU CA
ONPEQENEHU CBLIMMACHO

EN 1SO 3744:1995.

* HenpekbcHaT pexum Ha pabora:
He ekcnnoatupainTe nHTerpupaHus

A\ CRIVIT



KOMMpecopeH Moayn No-Abnro ot
5 MuHyTH Be3 npekbeBaHe. Cnep
TOBa HanpaBseTe 15-MuHyTHa nay3a.
B xopa Ha no-HaTaTbLUHOTO YCbBbLP-
LIeHCTBaHe Ha ypeaa morar fa ce
M3BbPLUAT TEXHUYECKU U BU3yarHU
npomeHu 6e3 npegBapuTeEnHoO yBe-
[omsiBaHe. 3aToBa BCUYKM pa3Mepy,
yKasaHWs 1 JaHHU B HACTOSILLOTO
PBKOBOACTBO 3a ynotpeba ca 6e3
rapaHumsi. C ornep Ha ToBa He Morat
[a ce npeasiBsBat cbAebHU NpeTeH-
LM Bb3 OCHOBA Ha PbKOBOACTBOTO
3a ynotpeba.

ACRIVIT

® YKa3aHumsa 3a
©e3onacHocCT

MonA, NPEOU

EKCIMJIOATALUA
NMPOYETETE BHUMA-
TEJIHO PBKOBO/A-
CTBOTO 3A
YNOTPEBA. TO
E CbCTABHA YACT OT
YPEOA U TPABBA OA
E MOCTOAHHO HA
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PA3MONOXEHUE! HE OOMYCKAWUTE YPEOBLT
OA NOMNMAAHE B PBUETE HA ELIA!

To3n pasgen onucea OCHOBHUTE npaBuna 3a 6e30-

nacHocT npwu paboTa ¢ ypeaa.

JlnyHa 6e3onacHocCT:

= Tosn ypeg moxe ga 6bae n3nonseaH oT geua
Hag 8 roguHu, KakTo 1 OT fMua C HamManeHu
PU3NYECKU, CETUBHU NN YMCTBEHU CNOCO6-
HOCTW 1N 6e3 ONUT M 3HaHUSA, ako CNPSIMO TSX
ce ynpaxHsiBa KOHTPOM WUnn Te ca UHCTPYKTK-
paHn OTHOCHO 6e3onacHarta ynotpeba Ha ypeaa
N onacHOCTUTe, NPoM3TMYaLLM OT U3Mnon3ea-
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HeTo My. He no3sBonsBanTe Ha geua ga urpasr
C ypena.
[MouncTBaHe 1 NnogapbXKKa OT CTpaHa Ha
notpeburtens He TpsibBa Aa ce M3BbpLUBAT
oT geua 6e3 Hag3op.

= [euata Tpsibea ga 6baart HabnogaeaHu, 3a ga
ce rapaHTupa, Ye He Cu UrpasaT c ypeaa.

= [pbXTe ypeaa aaned ot xopa — Npeamn BCUYKO
OT Aeua — 1 OT AOMAaLLHW XXUBOTHW.

= B pabotHata 30Ha, noTpebuTtenaTt Hocu
OTrOBOPHOCT Npen TPETU Nnua 3a LWeTn, Npuym-
HEeHW NP M3MNON3BaHETO Ha ypeaa.
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= [lo Bpeme Ha ynotpebarta B HUKaKbB Crydan He
Haco4yBaunTe ypeaa kbM Bac camute unm kbm
Apyrv nuua, 6baete ocobeHo BHUMAaTENHW Aa He
ro Haco4yBare KbM ounTe n ymte. CoLLecTByBa
OMacHOCT OT HapaHsiBaHe!

= He octaBsauiTte ypena ga pabotun 6e3 Hagsop
n cbOnogaBanTe ykasaHusiTa 3a HanoMmneaHe
Ha HagyBaemus apTukyn. HagyBaeMusT apTukyn
MOXe [a Ce NPbCHE M Aa NPUYNHN TEXKN Hapa-
HABaHUSA.

= CbxpaHaBaunTe ypega Ha Cyxo MSACTO, HeJoc-
TbMNHO 32 Aeua.
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Taka nsbsareate noBpeau No ypeaa u eBeHTy-
anHy NpomaTuyalumM OT TOBa TENECHU NoBpeaw:

Pa6ora c ypena:

= He nsnonspanTte ypena no Bpeme Ha NbTyBaHe.

= [lpean BbBeXgaHe B ekcnnoartauns npoBepeTe
ypeaa 3a nospeau 1 ro u3nonssanTte camo, ako
€ B U3NPaBHO CbCTOSHUE.

= He usnarante ypena Ha OobXa vnu eBnara.
He gonyckanTe ga Bnv3a B KOHTaKT C Boga U He
ro notansiMte BbB Boga. CbhLecTByBa ONacHOCT
OT TOKOB yaap!
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= [lo Bpeme Ha ekcnnoaTtaumnsa ApbXTe BCUYKU
OTBOPM Ha ypena OTKPUTMW.
He 3aTBapsnTe oTBOpUTE C pbLiEe UNN NPBLCTU
N He nokpueanTe ypena. CbLyecTByBa ONacHOCT
OT nperpsieaHe!

= [Tpy BUCOKM BBHLUHK TeMnepaTypu He
ocTaBsaunTe ypeda B asTomobuna.
ToBa MOXe ga NpuyYnHK HeobpaTmm nospeam
no ypepa.

= [lpu ynotpeba ypeawbT ce 3arpsasa. [1pu gonup
C ropeLnTe NOBbPXHOCTU ChLLECTBYBA ONACHOCT
OT U3rapsiHuS.

W 146 BG A\ CRIVIT



= BHumaBanTe B oTBOpUTE 3a BXOASLL UITN N3XO-
ASLL Bb3ayX Aa He nonagaT nNAchk, npax u apyru
Manku Yy>xam Tena.

= He nanonseante ypena B 6nm3ocT 4o 3ananvmm
TEYHOCTM Unu rasose. He 3acmykBanTe ropeLim
nsnapeHus. lNpun HecnasBaHe Ha yka3aHusaTa
CbLLEeCTBYBa OMACHOCT OT NoXap unm ekcnnosus!

= M3kno4yBanTe ypeaa u ussaxgauTte Liencena ot
KOHTaKTa:
~ aKo He u3nonsearte ypeaa;
- aKko ocTassTe ypeaa 6e3 Hag3op;
~ aKo M3BbpLUBATE LENHOCTM MO NOYNCTBAHE;
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~ aKo CBbp3BaLWMAT Kaben e noBpeaeH;

~ Cnea NPOHMKBAHE Ha YyXXau Terna unuv npu
HeobuyaeH Lwym.

M3nons3Bante caMo NpnHaaniexHoCcTu, KOUTO ca

AO0CTaBEHM M NpenopbyaHn OT NPON3BOAUTENS.

He peMmoHTupanTe n He moguduumpante ypeaa.

Toau ypen TpsbBa ga 6bae nonpaBsH eguH-

CTBEHO OT CEPBM3EH TEXHNK.

He nsnonaeanTte ypeaa B 30HW C ONacHOCT

OT eKcnnosud, Harnp. B 6nn3ocT Jo 3ananumm

TEYHOCTU, ra3oBe Unu npax.

He nanarante ypena Ha TonnuHa.
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= He ro cbxpaHaBanTe Ha MecTa, B KOUTO TeMMe-
paTtypaTa Moxe ga Haasuwm 45 C.

= 3apexgante camo npu Temnepartypa Ha OKorl-
HaTa cpena mexay 20°C n 45°C.

= K3nonseaunTe ypeaa camo C BKIOYEHUS B J0C-
TaBkaTta kaben 3a 3apexaaHe.

A\ Taka nsbsirsate noBpeau no ypeaa u eBeHTy-
anHu NpousTUYaLLy OT TOBa TENECHU NOBPEAMU:

A BHUMAHME: Taka we n3sberHete 3nononyku
N HapaHsiBaHWS OT TOKOB yaap:
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Enektpuyecka 6e3onacHoCT:

= He nsnonssante ypena, ako npeBknoyYBaTenaT
He MOoXe [a ce BKIo4Ba U uskniovsa. CmeHeTte
noBpedeHnTe NpeBKnoYBaTenu.

= He HoceTe ypena 3a kabena. He nanonssante
kabena, 3a Aa n3gbpneaTe Liencena oT KOH-
TakTa. [1asete kabena oT TONNMHA, Macno
n octpu pbvbose.

= [lpu noBpena Ha kabena He3abaBHO n3BageTe
Liercena OT KOHTakTa.
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AKymynatopHu baTepuum:

BHUMAHUE! ONMACHOCT OT EKCNJ10O3UA!

= He cBbp3BanTe BenocunegHUs MMHN KOMNpecop
[ HAKBCO U/Unn He ro oTBapsiUTe. ToBa MOXe Aa
AoBefe [0 rnperpssaHe, OnacHOCT OT noXap unm
npbCBaHe.

= He nsnarante BenocunegHuss MMHU KOMMNpPeCcop
[ Ha TBbpAE BUCOKa TemnepaTypa. batepuara
MOXe [a ekcrnroaupa.

= PepnoBHO npoBepsiBanTe BenocunegHns MUHU
komnpecop [, 4e He uanycka. Nateknute nnu
nospeneHn Gatepmm Moxe Aa NPUYUHAT nsraps-
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HWS MPU KOHTAKT C KOXaTa. 3aToBa B TO3U
cnyyan 3aabimKUTENHO HOCETE NOAXOAALLM
3aWnTHN pbkasuun! N36bpLluete BHUMATENHO
TEYHOCTTa C Kbpna un n3barsante KOHTaKT

C KoXaTta n oumte. [1pn KOHTaKT C KoXaTta nunu
o4uTe n3nnakHeTe He3abaBHO C YnCTa BoAa

N NOTbPCETE Nnekapcka NnomolLL,.

® CI'IGLIM(*)VI‘-IHM YKa3aHuA 3a Ge3onacHocT

= [lpenopbyBa ce Aa 3apexaaTe BenocuneaHus
MUHW KoMnpecop [1 exemeceyHo. AKO He o
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HanpaBuTe, TOBa MOXe Aa AoBede 40 nospeaa
nopagun Abnboko paspexaaHe.

= Jleko noBuLwaBaHe Ha Temnepartypara npu
3apexgaHe He e Npu3HaK 3a HEU3MNPaBHOCT,
a e HanbfHO HopMmarHo. Bbnpekn ToBa ce npe-
nopbyBa BENOCUNEAHNAT MUHM KOoMnpecop [ aa
He ce u3nonsea npes cnegpawmrte 15 MUHYTW.

= [pbxTe BenocuneaHns MMHU komnpecop [
Aaned oT Brnara u BUCOKM TeMnepaTypu, KakTo
N OT OIbH.

= CbxpaHsiBanTe BENOCUNELHUAT MUHN KOMMPEecop
[1] HA CYX0O MSICTO M ro NaseTe OT Brara 1 KOpo3us.
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= AKO yCTaHOBUTE U3TUYAHE UNKn cneumnguyeH
MUPUC OT BENOCUNEOHNS MUHUKOMMPECOop [ nnu
TOW NpoMeHun hopmarta cu, npeycrtaHoBeTe
He3abaBHO ynotpebaTa 1 ce CBbpXeTe C Npons-
BOAUTENS.

= He nanyckanTte BenocuneaHnsT MMHU KOMMpe-
cop [11 no Bpeme Ha ynoTpeba.

= MwuHKM KOMMpecopbT 3a Benocuneaun (i e nogxo-
s, camo 3a BenocuneaHn rymun. Ton He e nog-
X0AsLL, 3@ aBTOMOOUHN r'yMn uUnu 3a HagyBaHe
Ha apyrn HagyBaemu apTukynu. BuHarn npose-
psBanTe MakCMMarsiHOTO AOMYyCTUMO HansiraHe
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Ha BenocunegHuTe rymu, npegu ga ru Hanom-
nate. YBepeTe ce, Ye TOBa HansraHe HUKora
HAMa Ja ce HagXBbpriw.
@ YKA3AHMUE: Agantepute 3a npegnasHu kna-
naHu 3a HansaraHe [¢, 71 He ca kannbpupann. ETo
3awo, cnepj kaTto HanomMnare BenocunegHuTe rymu,
MO Han-KpaTKusa NbT oTUAEeTe OO cneynanmsnpaH
LEHTBP C kKannbpmnpaHo yCTPONCTBO. Tam KOHTPO-
nupanTe HansraHeTo Ha BenocunegHara ryma.
= [lo Bpeme Ha HaglyBaHeETO Mpu OTBOpa 3a U3XO0-
AL Bb34yX MOXE Aa Bb3HMKHAT BUCOKM Temne-
paTypu. CbLyecTByBa ONacHOCT OT uarapsiHe!
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YpeabT He TpsiGBa Aa ce U3nonssa, JoKaTo ce
3apexna. CblecTByBa OMacHOCT OT nperpsiBaHe.
YpeabT Moxe aa paboTu camo C A0CTaBeHNUTe
apanTepu 3a BeHTUnu [5, 7. Ekcnnoarauus 6e3
Tesn aganTepu Unu ¢ Apyru agantepu He

e paspelueHa.

BbBexaaHe B ekcnnoartauus

3ape)K,ane Ha BenmocunegHUAT MMHU KOMMpecop

Benocunenrust munmnkomnpecop [1] moxe ga 6bae 3apexaata Ha
noaxoasw, USB-A koHTakT kaTo Hanp. noaxoasw, USB apantep 3a
CBbp3BaHe KbM MpexaTta (paboTHa BbpxoBa CTOWHOCT Ha U3XOAHOTO
HanpexeHne U 5V==2).

out, max
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B 3auenTa, cBbpxete USB kabena
[5] kbM USB-C Bxoga 3a
sapexgane [4] va ypena. Cren
ToBa cBbpxeTe USB kabena (5]
kbM nogxoasu USB nssoa kbm
MpexaTa Unm KbM NoaxoasiLLy
USB KOHTaKT.

B Ao ByTOHBT 3a BKtoYBaHe/
ukntousaHe [2] mura B uepseHo,
baTtepusTa e n3TolleHa u Tpsibea
na ce 3apeam.

B [lo Bpeme Ha npoueca Ha
3apexgaHe ByTOHbBT 3a BKIHOY-
BaHe/ukntousare [2] mura
B 3emneHo. AKO ToW CBETU
HenpekbCcHaTO B 3€MeHO,

A CRIVIT

aKymynatopHaTta 6aTepV|s=|
€ HanbJ1HO 3apeaeHa.

@ YKA3AHME: USB apgantepbT
3a CBbp3BaHe KbM Mpexara He
e BKMntoveH B obxBaTa Ha gocTaBkaTta.

@ YKA3AHMUE: 3a 3awmTta Ha
YCTPOWCTBOTO OT LLETH e BrpageHa
MWHMManNHOHaNpeXeHoBa 3alLuTa BbB
BENOCUNEAHUST MUHM Komnpecop [1].
Ts npepoTBpaTtsaBa ALNOOK paspsa Ha
BEMOCUNEAHNAT MUHN KOMMNPecop

1 N3KIOYBa YCTPOMCTBOTO aBToMa-
TUYHO NPW HaMbIIHO pa3peaeHa
6aTepus. B To3u cnyyan ypeabT Beve
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He MOXe [ia ce BKIT0UYM U U3MoN3Ba.
3apepnere BENOCUNEAHUAT MUHM
komnpecop [1], kakTo e onucaHo.

@ YKA3AHMUE: 3apegete ypeaa
BefHara creg ynotpebal!

(D YKA3AHMUE: Ot cbobpaxeHusi
3a 6e30nacHOCT ypeabT He MoXe
na 6bae npesapexaaH, ako HAKos
KrneTka Ha akymynaTtopHaTta 6atepus
e noBpeAeHa unun AbLN6oko paspe-
aeHa. B To3un cnyyan ce cBbpxete

C HalMs CepBU3EH LIEHTBP.

M 158 BG

® MoHTax Ha aganTepu 3a
BEHTUIHU

B B 3aBMCMMOCT OT M3MON3BaHus
BenocuneaeH BeHTUI, MOHTU-
paviTe agantepa 3a BeHTUN
Schrader [8] unn aganTepa 3a
BeHTvn Presta [7].

B 3a uenTa 3aBuiTe aganTtepa Ha
BEHTMMA KbM 13X04a 3a CrbCTeH
Bb34yX (2] Ha BenocunenHus
MuHKM komnpecop [1.

A\ CRIVIT



® WM3nonsBaHe Ha
BerocuneaHuss MMHU
KoMnpecop

BeHTun Presta:

m  Csanerte kanaykaTta Ha Presta
BEHTUMA.

m  OtBOpeTe NeKo BeHTUNa Ha
BUHTa OT GonTa ¢ HakaTka, 3a ga

no3BonuTe Ha Bb3OYLLUHNA MOTOK.

® [locTaBeTe BenocunegHUs MnHu
komnpecop (1] ¢ MoHTUpaH
apanTtep 3a BeHTUn Presta
NITLTHO U PABHO BbPXY BEHTUNA.

ACRIVIT

BeHtun Schrader:

Caanerte kanaykaTa Ha Schrader
BEeHTUNA.

MocTaBeTe BernocuneaHns MUHM
komnpecop [1] ¢ MmoHTupaH
apganTep 3a BeHTun Schrader [€]
3paBo M NIIOCKO BbPXy BEHTMNA.
BknioyeTe BenocuneaHns MUHM
komnpecop [] kato HaTucHeTe
OyTOHa 3a BKIOYBaHE/U3KITHY-
BaHe Ha komnpecopa [2].

Mpwn gocturaHe Ha okono 3 bar
c aganTtepa 3a BeHTuUn Schrader
(e unn 7 bar ¢ aganTepa 3a
BeHTwn Presta [7], Brpagenust
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npeanasex KnanaH 3a HansraHe
n3nycka Bb3ayX.

B M3knioveTe BENOCUNEAHNS MUHU
komnpecop [1], kato HatucHeTe
OTHOBO ByTOHa 3a BKIouBaHe/
U3KntoYBaHe Ha komnpecopa [2].

B [lpoabmkeTe B obpaTeH pea,
KaKTO e onucaHo no-rope, 3a aa
M3KIoYMTE BEnocunegHms
mutukomnpecop [1] ot cbotset-
HWUS BEHTWN 1 a 3aTBOpUTe
OTHOBO CbOTBETHUSA BEHTUI.

@ BHUMAHME: 3nonsBgawte
BenocuneaHus MMHUKOMMPEecop (1]
CbC CbOTBETHWUTE afanTepu 3a

M 160 BG

BEHTWITN CaMO 3a r'yMmun, KOUTo ca
nogoxogAlmn 3a amana3oHa Ha
HansdaraHe, NOCoO4YeH BbpXy adanTte-
puTe 3a BEHTUNKU. TBbpAE BUCOKO
HandaraHe MoXe ga nospeau rymata
nnn ga npuHnHN onacHM MHUMOEHTU.

@ YKA3AHMUE: lNpu otgensHeTo
Ha MVHWKOMMpecopa 3a Bernocuneam
(] ot BeHTMNA, Bb34yXbT MOXe Aa
nanese ot BeHTMNa. 3atoBa ce
yBepeTe, Yye 6bp30 oTKavBaTe ypena
OT BeHTUNa. Bb3gyxbT Moxe aa
n3riese oT BEHTWMA M ako afanTepbT
Ha KnanaHa e nocTaBeH nog brbil.

A\ CRIVIT



(D BHUMAHMUE: N3xoobT 3a
CrbCTEH Bb3AyX Y MOHTUPAHUAT Ha
Hero afjanTtep 3a BEHTUN Ha
BenocuneaH1st MMHU KOMNpPecop (1]
ce HarpsiBat rno BpemMe Ha paborta.
3agbmKMTENHO BHMMaBaiTe Aa He ro
[oKocBaTe Mo Bpeme Ha ynotpeba,
3a fa u3berHete usrapsiHe. Cneg
npuknioyBaHe Ha paboTaTa nusya-
kavTe noHe 10 MUHYTW, Npean Aa
U3KIOYMTE afanTtepa Ha BEHTUNA OT
BernocuneaH1s MuHu komnpecop (1.

@ YKA3AHUE: AgantepuTte 3a
npegnasHy knanaHu 3a HansiraHe (6]

ACRIVIT

He ca kannbpupanu. ETo 3aLuo,
cnep kaTo Hanomnare Benocunea-
HWTE ryMu, MO Hal-KpaTkns MbT
oTugeTe A0 cneumnanvanpaH LeHTbp
C KanubpupaHo yCTPONCTBO.

Tam KoHTponupanTe HansaraHeTo Ha
BernocuneaHarta ryma.

PaGoTHM MHCTPYKLMK

YpenbT He e NpUroaeH 3a NPoabIKU-
TenHa ekcnnoarauusi.

Tow e pa3paboTeH 3a reHepupaHe

Ha Bb3AYLIHO HansraHe, a He Ha
Bb3ayLleH o6em. Mons, He usnons-
BanTe yCTPOMNCTBOTO NOBeYe OT

5 MyHyTK 6e3 NpekbCBaHe, 3a Aa
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npegoTBpaTuTe NperpsisaHe u WeTu
Nno yCTPOWCTBOTO.

3awumTa OoT NnpetoBapBaHe
B cnyyan Ha npeToBapBaHe nnu
Hen3npaBHOCT, 3alyuTaTa oT npe-
TOBapBaHe ce 3a4elcTBa, 3a Aa
3alMUTN YCTPOMCTBOTO.

Hwukora He uanonspante
npeanasuTen ¢ No-BMcoka

cuna Ha Toka 3a 3ageMcTBaHe.

ChblecTByBa onacHoOCT OT noxap!

@ BHUMAHMUE: 3a npepotspars-
BaHe Ha U3NYeCKV HapaHsBaHus

1 MaTepuvarnHu LWeTu e BrpageHo

m 162 BG

NpeBKMioYBaHe 3a 3almTta ot
nperpsiBaHe C 3a akymynatopHara
6aTepysi BbB BENOCUNEAHUAT MUHN
komnpecop [1]. T npefotepatsea
nperpsiBaHETO Ha BrpafeHarta B ypeaa
akymynatopHa 6atepus v npu
npekaneHo B1COKa HelHa Temnepatypa
aBTOMaTUYHO M3KMoYBa Bernocunes-
HUST MuHK komnpecop [1]. Ako ToBa ce
cry4u, ocTaBeTe ypeaa Aa ce oxnaaun
npeau nocreapalla ekcroataums.
BHumaHnue: ®yHkumaTa kKomnpecop He
TpsibBa Aa ce M3nonaea, foKaTo
BenocunenHUsT MuHukomnpecop [1] ce
3apexaa. CbluyecTByBa OMacHoCT OT
nperpsiBaHe.

ACRIVIT



® OTCTpaHH BaHe Ha
HEen3npaBHOCTU

@ = npoGnem
® = npuynHa
O = orcTpaHsiBaHe

® Hama peakuusa npuv 3agencreaqe
Ha GyToHa Bkn./Makn. [2].

(® 3awmTara OT HACKO HamnpexeHue
Ha BenocunegHusT MUHK
Komnpecop (e aKTvMBMpaHa.

O 3apeperte ypena, Kakto € onmucaHo.

ACRIVIT

® [louucrTBaHe

BHUMAHME: YpeabT He
TpsiGBa Aa BNU3a HATO B KOHTaKT
C BoAa, HUTO Aa 6bae ANPEKTHO
notansiH B Hesl. OnacHocT oT
HapaHsiBaHe OT TOKOB yaap
npu NpoHWKBaHe Ha Bnara BbB
BbTPELIHOCTTa Ha ypeaa.

¥  He nsnonsearTte novncTealim
npenapaTtu unu pasTBopUTENN.
Te morat ga noBpeasT ypeaa
HeobpaTtumo.

B [lopabpxanTe Kopnyca v npu-
HaANEeXHOCTUTE Ha ypeaa YMCTH.
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B 3a nouncreaHe Ha ypena v Ha
npuHagneXxHocTuTe n3nonseanTe
BflaXXHa Kbpna U1 meka 4veTtka.

® CbxpaHeHue

CbxpaHsaBaiTe ypeaa Ha CyXo MSCTO,
HeJOoCTBMHO 3a Aeua.

® YKaszaHus, CBbp3aHu
C OKOmnHaTa cpega
1 nHdopmaums 3a
MU3XBbpnsiHe

ﬁ Cﬁ HE U3XBBLPNANTE
[ | %

ENEKTPUYECKHU

NHCTPYMEHTHU

3AEOHO C BUTO-
W 164 BG

BUTE OTNAAQBLUMN! BL3CTAHO-
BABAHE HA CYPOBUHUTE, A HE
N3XBBPINAHE HA OTNAABLMN!
CobrnacHo iupektnea 2012/19/EC,
13Mon3BaHOTO eNnekTPOHHO 0bopya-
BaHe TpsbBa fa ce cbbupa pasgenHo
1 fa ce npegasa 3a CbobpaseHo C eko-
NorvyHUTE HOopMU peuuknupaHe. Cum-
BONTBLT ,3a4epKkHaT KOHTENHep 3a cmeT”
03Ha4aBa, 4Ye TO3n ypen He Tpsibsa

[a ce U3xBbpns 3aegHo ¢ 6utosute
oTnagbLM B Kpas Ha ekcnnoaTaLyoH-
HUSt MY XUBOT. YpenbT TpsibBa Aa ce
npeaase B OpraHn3vMpaHu NyHKToBe

3a cbbupaHe Ha oTnagbuy, Aenata

3a peuuKnmpaHe Unm B KOMMNaHms

A\ CRIVIT



3a ynpaeneHue Ha otnagbum. Hue
6e3nnaTHo e yHWLWoxum BawuTe
BbpHaTH AedekTHM ypeaun. OcseH
TOBa, AMCTPUBYTOpUTE Ha enekTpu-
4YecKo 1 enekTpoHHO obopyaBaHe,
KaKTo ¥ AMCTpMByTOpUTE Ha XpaHw-
TeNHV NPOAYKTK, ca 3aAbIKeHn Aa rm
npuemat obpartHo. Lidl Bu npegnara
Bb3MOXHOCTU 3@ BPbLUAHE ANPEKTHO
BbB unuanuTe n cynepmapketTurte ot
Bepurata. BpbLUuaHeTo 1 N3XBbPMSIHETO
ca 6e3nnatHu 3a Bac. Mpu nokynka
Ha HOB ypeA umare npaso [ja BbpHeTe
6e3nnaTHoO CbOTBETHWS CTap ypea.
OcBeH ToBa MMaTe Bb3MOXHOCT Aa

ACRIVIT

BbpHeTe 6e3nnartHo (4o Tpu) cTapu
ypefa, YamMTo pasmepu He HaaBuLLaBaT
25 cm, He3aBMUCUMO OT MOKyrKaTa Ha
HOB ypesd. Monsi, nsTpuinTe BCUYKM
TIMYHU AaHHW NPEAU BPBLLAHETO.
Mpeau BpbLiaHe Ha ypeda, usBagerte
GaTepumuTe NN akymMynaTopHUTE
6aTepuu, KOUTO He ca BKITHOYEHU B CTa-
puvsi ypes, KakTo 1 namnute, KouTo
moraT ga 6baat usBagexu, 6e3 ga rv
YHULLOXaBaTe, KaTo r1 npegagete 3a
pasgenHo cbbupate.

Yka3aHus 3a 6e3onacHo
u3BaxpgaHe Ha 6aTepuuTe
WU akyMynaTopHuTe GaTepum:
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A Axymyna-
TopHaTta 6aTtepus
TpsaAbBa ga 6bAae
OeMOHTUpaHa camo
OT cneunanunanpaH
nepcoHan!
OMACHOCT OT
TENECHW NOBPEOU
BCNEOACTBUE HA
TOKOB YOAP!

B VYBeperte ce, ye baTepuaTa
€ HambIIHO M3ToLLeHa.

W 166 BG

BaTtepusita Moxe fa ce usBagy,
cnef KaTo ABeTe MOMOBUHU Ha
Kopnyca ce pasgensrt. MonosuHuTe
Ha Kopnyca ca nocTaBeHu egHa

B Apyra v JOMbIIHUTENHO 3are-
neHu n TpsibBa fa 6baaT oTaeneHn
efiHa oT Apyra cbC cuna.
M3kntoyeTe YepBeHUst U YepHUst
kaben oT nnaTkarta eavH crneq
Apyr akymynaropa.

BHumatenHo nsBagerte Gatepusita
UK akymynaTtopHaTa 6atepusi.
Batepusita, pecn. akymynatop-
HaTa baTepusi, Beue MOXe aa ce
M3XBbPNY OTAENHO OT ypeaa.

A\ CRIVIT



E Cbabpxalwmre BpeaHu O6bpHeTe BHMMaHWe Ha

BellecTBa b6aTtepun ca 0603HayeHnsATa BbPXY
0603HayeHn ¢ nocoyeHuTe a pasnuyH1TE ONaKOBbYHM
OTCTPaHV CYMBOMNW, KOUTO yKa3BaT maTepuanu n ako ce Hanara ru pasge-
3abpaHara 3a U3XBbLPISIHETO UM nere. OnakoBbYHMTE MaTepuanu ca
¢ 6utoBu otTnagbum. OBo3HaYeHUsITa  MapKMpaHu CbC CbKpaLLeHust (a)
3a BpedHUTe TeXKN MeTanu ca: 1 undpw (b) cbC cnegHoOTO 3HaYeHve:
Cd = kagmui, Hg = xuBak, 1-7: nnactmacu, 20—22: xaptus
Pb = onoBo.lNpegavite nanonasaHute u kaptoH, 80—98: KOMMNO3NTHM
6aTepumn B NyHKT 3a CbbVpaHe BLB maTepuanm.

Bawws rpag unu obwmHa, unm
obpaTHo Ha Tbproseua. 1o To3u
Ha4vH U3NbrHsABaTE 3aKOHOBUTE CU
3a0bIDKEHVA 1 JoNpuHacaTe 3a
onasBaHeTo Ha OKornHaTa cpefa.

ACRIVIT BG 167 W



® OpwuruHanHa EC
Hexknapauums 3a
CbOTBETCTBUE

Hwe,

C. M. C. GmbH Holding
OTroBopeH 3a AoKyMeHTaumsTa:
Joachim Bettinger
Katharina-Loth-Str. 15
DE-66386 St. Ingbert
FEPMAHWA

Jeknapupame Ha cobcTBeHa oTro-
BOPHOCT, Ye NpoayKTbT

W 168 BG

MwuHu komnpecop Benocunep

IAN: 504087_2507
ApT. Ne: 2915
[oavHa Ha npousBoacTBo:  2026/14
Mogpen: CFMK 7 A1

CFMK 7 A1 = BenocunegeH MUHu
komnpecop Crivit 7 A1

oTroBaps Ha OCHOBHUTE U3NUCKBaHUA
3a 3almTa, onpeaeneHn B eBpornen-
CKUTE AMPEKTUBM
EﬂeKTpOMarHVITHaTa CbBMECTUMOCT:
(2014/30/EC)

A\ CRIVIT



[MpeKTMBa OTHOCHO OrpaHMYeHNeTo
3a ynoTtpe6ara Ha onpeaeneHu
onacHu BeluecTBa:

(2011/65/EC)

OvpeKTMBa OTHOCHO MalIMHUTE:
(2006/42/EC)

OupeKTMBa OTHOCHO LIYMOBUTE eMU-
CUM Ha CbOPBXEHUs], NpeaHa3Ha-
YeHu 3a ynotpeba U3BLH crpaguTe:
(2000/14/E0O)

Mpunoxenue Il MowHocCT Ha ABura-
Tens: 45 W

[apaHTpaHo HMBO Ha akycTU4Ha
motyHocT (L,,,): 88 dB(A)

ACRIVIT

M3mepeHo HUBO Ha aKycTUYHa MOLLI-
HocT (L,,): 85.8 dB(A).

lMpeameTsT Ha AeknapaumnaTa,
onucaH no-rope, CboTBETCTBA

Ha pasnopeabuTe Ha [lvpekTvBa
2011/65/EC Ha EBponeiickus
napnameHT n Ha CbBeTa oT 8 10HM
2011 r. OTHOCHO OrpaHNYeHneTo 3a
ynotpebarta Ha onpeaeneHn onacHu
BELLEeCTBa B €MEKTPUYECKOTO U enek-
TPOHHOTO 06opyABaHe.
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3a oueHKaTa Ha CbOTBETCTBMETO Ca
B3eTU NpeaBuUA CriedHUTE XapMOHU-
31paHu CTaHdapTH:

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 60335-1:2012+A11:2014+
A13:2017+A1:2019+A14:2019
+A2:2019+A15:2021

EN IEC 1012-1:2010

m 170 BG

St. Ingbert, 01.05.2025 1.

Joachim Bettinger
- OcurypsiBaHe Ha Ka4ecTBOTO -

® YKasaHuA 3a rapaHumsTa
M CepBU3HOTO
obcnyxBaHe

MapaHuusa Ha

C. M. C. GmbH Holding

YBaxkaemu KNMeHTW, 3a ToBa YCTpOWi-

A\ CRIVIT



cTBO (BKN. BaTepusaTa) nony4asare

3 roavHW rapaHuus, cuuTaHo oT aata-
Ta Ha nokynkarta.B cnyyan Ha HeCb-
OTBETCTBME Ha NPOAYKTa C foroBopa
3a npogaxba Bue nmate 3akoHHO
npaeo fa npeasBvTe peknamaums
npea npogasava Ha npogykta npu
yCroBUWSITa 1 B CPOKOBETE, Onpeae-
neHu B rmaea Tpeta, pasgen ll wn lll

1 rnaea YeTBbpTa OT 3aKoHa 3a npe-
[ocTaBsiHe Ha UMPOBO ChabpXKaHue
1 uncbpoBm ycrnyru v 3a npopaxoa Ha
ctokum (3MUCLYMC)*.

BawwwuTe npaea, npou3T14aLLm ot
rocoyeHuTe pasnopeabu, He ce
AACRIVIT

orpaHu4aBaT oT HallaTta no-gosny
npeAcTaBeHa TbproBcka rapaH-

uysi, He ca CBbp3aHu C pasxoam 3a
noTpeduTeNuTE N HE3aBUCUMO OT Hest
npofdaBaybT Ha NPOAYKTa OTroBapst
3a nuncarta Ha CbOTBETCTBME Ha MNo-
TpebuTenckata cToka ¢ Jorosopa 3a
npogax6ba cwvrnacHo 3MUCLYTIC.

® [apaHUMOHHM yCrnoBUs

[apaHUMOHHUAT CpoK € 3 roanHn oT
fararta Ha nofnyvyaBaHe Ha CToKa-
Ta. MNasete pobpe opurnHanHata
kacoBa benexka. To3u JOKYMEHT

€ HeobXo4MM KaTo [oKa3aTencTBo
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3a nokynkara. AKO B pamMKu1Te Ha Tpu
roAMHW OT AaTaTta Ha 3akynyBaHe

Ha TO3M NPOAYKT ce NosiBu AedeKT
Ha mMaTepuana unv NpousBOACTBEH
nedekT, NpoaykTbT we 6bae 6es-
NNaTHO PEMOHTUPAH WMV 3aMeHEH.
[apaHuuaTa Nnpegnonara B paMkiTe
Ha TPUrOAMLIHUSA rapaHLUMOHEH CPOK
fa ce npeacTaBsAT AedeKTHUST ypeq,
KacoBaTa benexka (kacoBuaT 60H),
KaKTO U BCUYKW APYrv JOKYMEHTH, yC-
TaHOBSABALLM HANUYMETOo Ha AedekT
1 NCMEHO fa ce 06ACHN B KakBO ce
CbCTOM AedEeKTHLT U Kora € Bb3HUK-
Han. AKo AedeKkTbT € NOoKpUT oT
HaluaTa rapaHuus, Bre e nonyynte
w172 BG

0obpaTHO PEMOHTUPaHWSA UMK HOB
npoaykT. B crniyyan Ha 3amsHa Ha
AedeKkTHa cToka MbpBOHaYanHuTe
rapaHLUVOHEH CPOK U rapaHLOHHN
ycrnoBus ce 3anassar. B cnyvan
Ha PeMOHT Ha gedeKTHa CToKa,
CPOKBLT Ha peMOHTa ce Npunbass KbM
rapaHLUVOHHWSI CPOK. 3@ eBEeHTyanHo
Hanu4HWTe N YyCTaHOBEHW NOBPEaU
1 aedeKTy oLLe nNpu nokynkaTa
TpsibBa Aa ce cbobLy BegHara creq
pasonakoBaHeTo. EBeHTyanHuTe pe-
MOHTU cnej N3Th4yaHe Ha rapaHLMOH-
HMS CPOK Ca CpelLlly 3annaluaHe.
PeMOHTBT nnu 3amsiHaTa Ha npoay-
KTa He nopaxgaT HoBa rapaHuus.
ACRIVIT



® OO6xBaT Ha rapaHuuAaTa

YpeOnbT e npounsBeaeH rpuknmneo cno-
pen CTpornTe UsNCKBaHWs 3a ka4yecT-
BO 1 4OOPOCHBECTHO M3NUTaH npeamn
gocrtaBka. MapaHumsTa Baxu 3a
AedekTn Ha maTepuana unu Npous-
BOACTBeHM Aedektun. lapaHuusita He
obxBalla KOHCyMaTUBUTE, KaKTo U Ya-
CTWTe Ha NpoAyKTa, KOUTO noanexar
Ha HOpMarHO U3HOCBaHe, nopaau
KoeTo morat fa 6baat pasrnexaaHm
KaTo 6bP30 M3HOCBALLYM Ce YacTh
(Hanpvmep punTpy UK NpUCTaBKu)
UV NoBpeauTe Ha YynnuBK YacTu

ACRIVIT

(Hanpumep npekbCBaYM UNW Taknea
Npou3BEAEHN OT CTBKIO). MapaHum-
ATa 0TNaja, ako ypenbT e nospeaeH
nopaamn HenpaeWIHO M3MNON3BaHe Unn
B pe3ynTaT Ha HeOCbLLEeCTBSABaHE Ha
TexHu4ecka nogapbxka. 3a npasun-
HaTa ynotpeba Ha npogykTa Tpsibsa
TOYHO Ja ce cna3saT BCUYKM yKasa-
HWS B yMbTBaHETO 3a ekcnroaTtauus.
MpenHasHayeHne v AencTBus, KOUTO
He ce npenopbYBaT OT YMbTBAHETO
3a ekcrnnoartauus unm 3a KouTo To
npepynpexaasa, Tpsbsa 3aa4bmku-
TenHo aa ce n3bsarear. MNpogykTbT
e npefHa3HaveH camo 3a 4YacTHa,
a He 3a npodecunoHarnHa yrnotpeba.
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Mpw 3noynotpeba u HenpasuIHO
TpeTupaHe, ynotpeba Ha cuna u npu
WNHTEePBEHLMU, KOUTO He ca U3BBP-
LUEHW OT KIIOHa Ha HaLlus OTOpU3N-
paH cepBU3, rapaHuuaTa oTnaga.

® [lpoueaypa npu rapaHUUOHEH
cnyyan

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a obpa-

6oTka Ha Bawwms cnyyai, cnegsante

crnegHvTe yKa3aHus:

B 3a BCMYKU 3anuTBaHUsA Nod-
rotTeeTe kacoBaTa Genexka
W UAEHTUVKALUOHHUS HOMEpP
(IAN 504087_2507) kato
[okasaTencTBo 3a NoKynkara.

W 174 BG

B BsewmeTe apTuKyrnHUS HOMep OT
¢abpuyHara Tabenka.

B [lpun Bb3HMKBaHE Ha
YHKLMOHAMHN UNu apyru
nedekTn MbPBO Ce CBbPXETE
no TenedoHa unu Ypes nMmenn
C [ONYNOCOYEHUsI CEPBU3EH
otaen. Cnep ToBa Lie nonyynTe
OOMbIHUTENHAa MHdopMaLus
3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamauus.

B Cnep cbrnacyBaHe C Halwms
CepBu3 MOXeTe Aa usnpatute
nedekTHUS NPOaYKT Ha
nocoveHus Bu agpec Ha
cepBu3a 6e3nnatHo 3a Bac, kato

ACRIVIT



npunoxwuTe kacosata 6enexka
(kacoBums 6OH) 1 nocounTe
NMCMEHO B KaKBO CE€ CbCTOM
AedeKTbT U Kora € Bb3HWUKHan.
3a ga ce nsberHat npobnemm
C MPVeMaHeTo 1 AOMbIHUTENHN
pa3xoAw, 3a4bIDKUTENHO U3Nons-
BalTe camo agpeca, KouTo Bu
e nocoveH. Ocurypete nanpa-
LLIAHeTO Aa He e KaTo eKCrpeceH
TOBap WNnu KaTo Apyr cneuvaneH
ToBap. V3nparerte ypena 3aegHo
C BCWYKM NPUHAONEXHOCTH,
[OCTaBeHW Npu MnokymnkaTa,
1 ocurypeTe 4oCTaTbyHO CUTypHa
TPaHCMOPTHa OMaKoBKa.
AACRIVIT

® PeMoHTeH cepBu3 /
U3BbHrapaHUMOHHO
obcnyxBaHe

PeMOHTM 13BbH rapaHuusiTa MOXeTe
[a Bb3MNOXWTE Ha KIOHa Ha Haluus
CepBu3 cpeLly 3annaiiaHe. Ton

C ypoBoricTBue e Bu Hanpasu npea-
BapuTenHa kankynauus. Moxewm ga
obpaboTBame camo ypeau, KOUTo ca
[0CTaTb4yHO OMakoBaHu U n3npaTeHn
C NnaTeHy TPaHCMNOPTHU pasxoau.

BHumanume: V3npartete Bawwusa ypen
Ha KIMoHa Ha HallWsi cepBU3 Nnovmnc-
TEH U C yKa3aHwve 3a gedekTa.
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Ypeoute, nanpateHu ¢ HennaTeHu
TPAHCMOPTHY Pasxoan — C HaroXeH
nnaTex, KaTo eKcrnpeceH unv apyr
creuuaneH ToBap — He ce npvemar.
Huve we n3ebpummM 6e3nnaTHo us-
XBbPIISHETO Ha U3npaTteHuTe ot Bac
nedeKkTHN ypeau.

@ YKA3AHUE:

Ha www.lidI-service.com moxeTe
[a usTternvTe ToBa U MHOTO ApYyru
PBbKOBOACTBA, KNMMOBE 3a NPOAYKTU
n codptyep.

m 176 BG

C To3n QR kop we 6baeTe npe-
HaCOYeHU AUPEKTHO KbM CTpa-
HuuaTa 3a obcnyxsaHe Ha Lidl
(www.lidl-service.com) u upe3
BbBEX/JaHe Ha apTVKyHUS HOMep
(IAN) 504087 moxe ga oTBOpUTE
Baweto pbkoBoACTBO 3a yrnoTpeba.
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5

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

ACRIVIT

® CepBu3HO obcnyxBaHe
Bbnrapus

Wme: Servicecenter ,Bushona“ GmbH
Ten.: 00359 (0) 2983 63 13
00359 (0) 2983 1601
00359 (0) 2983 26 42
E-menn: service@bushona.com

IAN 504087_2507

BHocuten
Mons, o6bpHeTe BHUMaHWe, Ye
crnenBalmaT agpec He e agpec
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Ha cepBu3a. [TbpBO ce CBbpXeTe

C ropenoco4eHnsa cepBn3eH LEHTBP.

Appec:

C. M. C. GmbH Holding
Katharina-Loth-Str. 15
DE-66386 St. Ingbert
FEPMAHNA

* KaTo dmamyecko nuue —
noTpebuTen, He3aBncUMO OT
HacToslLLaTa TbProBcka rapaHLuys,
Bue ce nonsgare ot npaBaTta Ha
3aKkoHOBaTa rapaHums, npegocTaBeHa
ot 3akoHa 3a npefocTaBsaHe Ha
LUndpoBO CbAabpXaHve u Lndposmn
ycnyrv v 3a npopaxbata Ha cToku /
m 178 BG

3MUCLUYNC/. Mo-cneymnanHo Bue
MMarte npaBo Mpu HECLOTBETCTBUE
Ha cTokaTa aa 6bae U3BbpLUeH
PEMOHT unu 3amsiHa no Baw nsbop,
OCBEH aKo TOBa € HEBb3MOXHO UK
€ CBbP3aHO C HenpornopLuyoHarniHo
rofiemMu pasxogu 3a npogasadya. Bue
MMaTe npaBo Ha NPOMOPLMOHAITHO
HamansiBaHe Ha LeHaTa unu Ha
pasBarnsiHe Ha [JoroBopa npu
Hanuyme Ha ycrnosusita Ha un. 33,
an. 3 ot 3MUCLUYTIC. Ycnosusita
1 CPOKOBETE Ha 3aKOHOBATa rapaHLuus
ca pernamMeHTMpaHu B rnasa TpeTa,
pasgen Il n Il v B raBa 4yeTBbpTa Ha
3nucuync.
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Mivakag Twv £IKOVOGUHPBOAWY TTOU XPNGIHOTTOIOUVTAIL. .................. Zehida
EIGOYWIYE ..ottt >eNida
Evoedeypévn xprion....... ... 2EAIDQ
MapadoTéog eEOTTAIONOG ... >ehida
EEOTTAIGHOG ... >ehida

TexVIKG XOPOKTNPIOTIKG .. ... 2EAIDQ
YTTOBEIEIG AT POAEIOG.......c.ceeeeiereieieerereeie e >ehida

EIBIKEG UTTOBEISEIG AOPOAAEIOG ... >eNida
OE0N GE AEITOUPYIL. ..ottt >ehida
DopTIon eTTAvVAPOPTICOPEVNG HiVI TPOUTTAG TTOONAATOU ... >ehida
TomroB€Tnon Twv avtamTépwy BaABidag ... 2ENIDQ
Xpnron erava@opTI{OPEVNG HiVI TPOUTTOG TTOSNAGTOU .................... >ehida
AVTIHETWTTION TIPORBANMATWIV ...ttt snneaenens Zehida

KabBapiopog >eNida
ATtroBrikeuon >ehida
Y1rodeigeig yia To repIBaAAov Kol TTANPO@POpPIEG ATTOPPIYNG......... Zehida
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MpwTtoTuTn SAAWOTN CUMHOPPWONGEE............coie Zehida 216
Y1rodeigeig yia T diekTrepaiwon TnG eyyunong kai Tou oépig......2eAida 218

‘OPOI EYYUNOTIG ..ttt sttt ettt ...2eAida 219
‘ExToon Tng eyyunong. ...2eNida 220
AlgkTTepaiwon o€ TTEPITITWON eyyunong ...2eNida 221
ZEPPBIG ..ottt >eNida 223

@ [ivakag Twv EIKOVOCUNBOAWY TTOU XPNCIHOTTOIoUVTAl

@‘ AloBdoTe Tig 0dnyieg xpriong!

ﬁ H ouokeun gival KaTdAANAn Yovo yia AsiIToupyia o€
EO0WTEPIKOUG XWPOUG.
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Mpoc£ETe TIG TTPOEISOTTOINCEIG KAl TIG UTTODEICEIG
ao@aAeiag!

Mpoeidotoinon: O cuuTTIECTAG JTTOpPE va TEBET o€
AeIToupyia Xwpig TpoeidoTtroinon.

I

Juvexég pelpa

C O]

YTodeign

Alak6TTTNG on/off yia TNV eTTava@opTICOUEVN Hivi TPOUTTO
TrodnAdTou

e

KatdAANAN aTTokAEIoTIKA yia TTodAAATA.
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XpnOIYOTTOINOTE WTACTTIOES!

MpogidoTtroinon yia nAektpotrAnéial Kivduvog-Bavarog!

o

8
.

Mnv ekBéTeTe TN cUoKeUn o€ Bpoxn!

AvAakTnon TTPWTWVY UAWV avTi yia didBean
QATTOPPIYUATWV

ATToppiyTe TN CUCKEUATIa KOl TO EPYOAEIO JE TPOTTO
@IAIKO TTPOG TO TTEPIBAAAOV!

S 13
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IP20 Katnyopia TrpocTtaciag

EioTte utroxpewpévol atTd Tn VOUoBeTia va atroppiTITeTe

TIG OUCKEUEG PE QUTA TN Orjpavon {eXwpIoTa atod Ta
KOIV& QOTIKA aTToppiupara. ATrayopeleTal N amoppiyn
0T OIKIOKG OTTOPPIHATA.

& Mpoooyn! Kautr em@dveial

% <9 KataokeudeTtal atd avaKUKAWOIUO UAIKA.
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N,
L"’a YAIKO OuOKeuaoiag aTTd KUPATOEIBEG XapTOVI
PAP

L o —— .
88&3 Eyyunpévo emitredo o1dBung rixou 88 vTeoIuTTEA

Aapooupnmo‘ﬂk mini yia eTaipeiag pag. E¢oikeiwBeite pe 10

mmodnAato CFMK 7 A1 TTPOIGV TIPIV TO BéCETE OE AsiToupyia
yla TTpwTn @opd. AiaBdoTe yia autov
® Eloavaﬁ TOV OKOTTO TIPOCEKTIKA TIG akOAoUBEG
I!!I ‘ SuyyapnTipial ATIogaoi- 322;2??%2”0% Kal TIG UTTOdEIigEIg
~%  00TE VO OTTOKTIOETE Eva ) .
'|-|'po'|'(')v Kopu(pqiqg TI'OI(’)TF]T(]Q ™mg AIATHPEITE TO NPOION MAKPIA
ANO NAIAIA!
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® Evdedaiypévn xpnon

H evowpoTtwpévn povada guuTTie-
OTr) TTPOOPICETAI OTTOKAEIOTIKA Yia TO
@QOUCKWHA EAACTIKWY TTOBNAATWY,
ylo TTApAdElyUa JETA OTTO £va KAQ-
TapiopEVo eAaoTIKG. O1 avTATITopEg
uTTepTTiEaNG O¢v gival Babuovounué-
vol. MeTd 10 @OUOKWUO EAACTIKWV
TTOONAGTWY avalnTAOTE ETTOPEVWG
éva €10IKEUPEVO ouvepyeio e Baduo-
vounuévn ocuokeur|. EAEyETe kel TNV
TTieon Tou EAaCTIKOU Tou TTodNnAdTOU.
H ouokeun dev gival KaTdAANAN yia
OIAPOPETIKEG XPNOEIG, 1I0iWg OXI YIa
KAOE €idOUG EAACTIKWY OXNUATWV.

ACRIVIT

H emmava@opTidouevn pivi TPOPTTA
TTodnAdTOU BeV Eival oxedIQOPEVN VIO
ouvexn Aeiroupyia f yia Tn dnuioup-
yia TTieong yia TePICOOTEPA ATTO
5 AeTrTé Xwpig SiakoT. GuAdgTe
TIPOCEKTIKA TIG TTapoUaeg 0dnyieg.
2€ TTEPITITWON TTAPAXWPENONG TOU
TIPOIGVTOG O€ TPITOUG, TTAPAdWOTE
Kal OAa Ta £yypaga. OTToladATTOTE
XPron n otoia atrokAivel atrd Thv
evOEDEIYPEVN XPAON aTTayopeUETal
Kal gival duvNTIKA ETTIKIVOUVN. ZNPIEG
ol oTToieg o@eilovTal og TTapdaBAewn
TWV 00NYIWV Kal ECQAAPEVN XPron
Oev KaAUTTTOVTOI OTTO THV £yyUNCN KAl
Oev guTTiTITOoUV GTO TrEdio euBUvNg Tou
GR/CY 185 M



KATaoKeUaoTH. H ouokeur) dev TTpoo-
piCeTan yia €TTOYYEAUOTIKA XpPrion. Z€
TTEPITITWON ETTAYYEAPATIKAG XPAONG
TTavel va IoxUel n eyyunon. ©éon o€
AeiToupyia gévo aTrd evnuePWUEVT
TPOOWTTA.

® [lapadoréog €EOTTAIONOG

1 0EPOCUPTTIEGTNG MiNi yia TTOON-

Aato

1 kaAwdio oépTiIong USB-C

1 avtamTopag BaABidag yia BaABida
Schrader pe evowpatwuévn BaA-
Bida utreptrieang ota 3 bar

M 186 GR/CY

1 avrdmropag BaABidag yia BaABida
Presta pe evowpatwuévn BaABida
UTTEPTTiIEONG OTa 7 bar

1 eyxeIpidio odnyiwv XpRong

® EZommAiopodg

@ YNOAEI=H: Apéowg petd Tnv
aPaipeEDN TNG CUCKEUATIAG, EAEYETE
TNV TTANPOTNTA TNG TTAPAdoong
KaBwG Kal TNV dyoyn KaTdoTaon Tng
ETTAVAQOPTICOPEVNG MiVI TPOUTTAG
TTodNAdToU. Mnv XpNOIYOTTOIEITE TN
OUOKEUN, €AV €xel BAGRN.

A\ CRIVIT



BA£TTe oxeTikd €Ik, A-D:

(]

OEPOCUNTTIEOTNG MiNi YO
TTodnAaro

MAAkTpo on/off yia
agpooupTTieoTh O

‘E€odog mremmieapévou aépa

Eicodog @opTtiong USB-C
5V==1A

KaAwdio opTiong USB-C

o] (L] [&] || [¥]

AvTtaTmtopag BaABidag
yia BaABida Schrader pe
EVOWHOTWUEVN BaABIda
uTTEPTTiEONG oTa 3 bar

ACRIVIT

AvtarmTropag BaABidag

yia BaABida Presta pe
EVOWUOTWUEVO QVTATITOPA

uTTEPTTiEONG OTA 7 bar

@ YNOAEI=H: O 6pog «1rpoiov»

] «GUOKEUN» TTOU XPNOIMOTTOIEITal
OTO KEIYEVO TTOU aKOAOUBEI avagé-
PETAI OTNV ETTAVOPOPTICOPEVN iV
TPOUTTa TTOBNAATOU TTOU TTEPIYPAPETAl
OTIG TTaPOUCEG 0BNYiEG XPHonG.

® TeXVIKA XOPOKTNPIOTIKA

Movtého: CFMK 7 A1
TOTrOG PTTaTapiag: 2 oToixgiwyv TUTTOU
PL 902030 pe 500 mAh
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MrtraTapia, xnuiké cuoTnua:
EtravagopTifduevn ptratapio TToAupE-
pwv AiBiou

XwpnTIKOTNTA PuTTOTAPIaG:

500 mAh, 7,4V ===, 3,7 Wh
KukAor @opTiong: 300

Xpovog eopTiong: Méxpl kai 2h pe
XpPron €vog avidmtopa oUvdeong aTO
NAEKTPIKS BikTUo USB 5V === 1A
OepUokpaaia Xpriong AEPOCUUTTIECTH:
-10°C-60°C

O¢eppokpaaia poéptiong 20 °C —45 °C
O¢ppokpaaia atobrkeuong:
-10°C-45°C

Taon: 7,4V ===

Eioodog (oUvdean @opTIaong):

5V === 1AUSB-C

W 188 GR/CY

KatavédAwon pevpatog: py. 7 A
Méyiotn Ajyn Trieong:

3 bar pe avramtopa BaABidag Schrader
7 bar pe avramTopa BaABidag Presta
Yuvexng Asimoupyia: péy. 5 min*
Mapoxn agpa: péy. 12 I/min

loxug poTép: 45 W

Eyyunpévo emitredo o1dbung nxou
(Lyy): 88 db(A)

MeTpnuévo emiredo oTABUNG rXOU
(Ly,): 85,8 dB(A)
AvakpiBeia perpnong (K,,,):
2,57 dB(A)

Emitredo nxnTikAg Trieong (L
78,0 dB(A)

AvakpiBeia pétpnong (K.,): 3 db(A)

PA):
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@ YMOAEIZH: O1 Tipég ekTTONTIAG
BopuURou utToAoyioTnKav Katd
EN ISO 3744:1995.
* Zuvexng Aeiroupyia: Mnv Asitoup-
YEITE TNV EVOwPaTwévn povada
OUNTTIECTN TTEPIOCOTEPO ATTO 5 AeTTTA
XWpPIg d1akoTTh. KAvTe 0Tn OUVEXEIX
€va didAeiyua 15 Aetrtov. Z1a TTACiola
NG £§ENIENG EVOEXETAN VO TTPAYHATO-
Tr0INB0UV TEXVIKEG KAl OTTTIKEG TPO-
TToTToINOEIG XWPIG €1d01Toinon. OAgg
ol d100TACEIG, Ol UTTOBEICEIS Kal Ta
OTOIXEIO O€ AUTEG TIG 0ONYIEG XProng
avVOQEPOVTAl ETTOUEVWG XWPIG £YYU-
non. Agv YTropoUV TTOPEVWG VA TTPO-

ACRIVIT

BANBOUV VONIKEG agITEIG Ol OTTOIEG
Baaifovtal oTIG 0dnyieg xprong.

® YTrodEigelg
ao@aAgiag

AIABAZTE KAAA

TIZ OAHIIEZ
XPHZHZ MNPIN ANO
THN XPHZH. AMNOTE-
AOYN TMHMA THZ
2Y2ZKEYHZ KAI NPENEI
NA EINAI ANA MNMAZA
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ITIFMH AIAGEZIMEZ! AIATHPEITE TO NPOION
MAKPIA ANO MAIAIA!

AuTr n evoTNTa TTPAYPATEUETAI TOUG BACIKOUG KAVO-
VEG QOQOAAEIag KATA TNV €pyacia YE TN CUOKEUN.

Aoc@dAsia atOpwv

= H ouokeun auTh pTTopEi va XpnoidoTrolsital aTrd
TTaIdId Avw TwV 8 £TWV KABWG Kal atrd AToua Pe
TTEPIOPIOPEVEG CWHATIKEG, AIOONTAPIES A TTVEU-
MOTIKEG IKAVOTNTEG 1] EANITTH) EUTTEIPIA KAl EAANI-
TTEIG YVWOoeIG pévo uTrd emTiRAEWnN 1 epOCOV
€xouv AABel 0dnyieg OXETIKA PE TNV AOPAAN
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XPron TNG CUOKEUAG Kal KATavoouv Toug TTioa-
voUG KIVOUVOUG TTOU €YKUMOVEI N xpron 1ng. Ta
TTaIdIA ATTAYOPEUETAI VA TTAICOUV UE TN OUOKEUN.
O kaBapIouog Kal N ouvTrpnon atro Tov XproTn
Oev emITPETTOVTAI ATTO TTAIBIA XWPIG ETTIBAEWN.

n [pétrel va emPBAETETE Ta TTAIBIA VIO VA £GACPAAI-
oeTe OTI Ogv Ba TTAICOUV YE TN CUOKEUN.

» KpartnoTe TN OUOKEUN JAKPIA a1t avOpuwTTous —
1I8iWg TTaIdIA — KAl KATOIKidIA.

= 2TOV XWPO £pyaciag, 0 XpPAOTNG QPEPEI EuBUVN
EVavTI TPITWV yIda {NPIEG O1 OTTOIEG TTPOKAAOUVTAI
atro TN XPron Tng OUOKEUNG.
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m Mnv oTpEQETE O€ KAWIQ TTEPITITWON TH CUOKEUN
KATA TN AEITOUPYia OTOV €QUTO OAG ] 0€ AAAQ
TTPOoWTIA, I0iWG O YATIA KAl QUTIA. YTTAPXEI Kiv-
duvog TpaupaTiouou!

= Mnv a@AVETE TN CUOKEUN VA AEITOUPYEI XWPIG
ETTIBAEWN Kal TTPOCELTE TIG 0ONYIEG TOU POUOKW-
TOU €id0OUG Y1 TO POUCKWHA. Ta QOUCKWTA €idn
MTTOPEI va OKAOOUV Kal va TTPoKANBouv colapoi
TPOAUUOTIOMOI.

m QuUAdTE TN OUOKEUN O€ OTEYVO XWPO KAl HAKPIA
atro Tmaidid.
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MNa va atro@uyeTe {NPIEG OTN CUOKEUN Kal
EVOEXOUEVWG OWHATIKEG BAAREG TTOU aTTOPPE-
ouv atoé auTn:

Epyacia pe Tn ouoKeun:

= Mnv XpnOIYOTIOIEITE TN CUOKEUN KATA TNV 0drynon.

n EAEyETE TN ouokeun, TTpIv atd TNV évapén Ael-
ToupYiag, yia {nUIEG KAl XPNOIUOTIOINOTE TNV JOVO
oTav gival og ayoyn kKatdotaon.

m Mnv ekBéTeTe TN oUoKeun oUTe O€ Bpoxr ouTe o€
KAIPIKEG OUVONRKEG e uypaoia. Mnv TNV a@AveTe
va £€pBel o€ eTTa@n e vepd N unv T BuBileTe o€
vepo. YTTapxel Kivouvog nAekTpoTTAngiag!
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= AlOTNPEITE AVOIKTA OAA T AVOiyPaTa TNG
OUOKEUNG KaTa Tn Acitoupyia. Mnv KAgiveTe
Ta avoiyuaTa Pe Ta XEpIa 1 Ta dAXTUAA Kal
MNV KOAUTTITETE TN OUOKEUN. YTTAPXEl KivOUuvOog
utTEPBEPUaVONG!

= Mnv a@AVETE TN CUOKEUN UTTO UWPNAEG ECWITEPIKEG
BepUOKPACTiEG OTO AUTOKIVNTO.
H cuokeun evoéxeTal va UTTOOTEN aveTTavopbwTn
¢nuia.

= H ouokeun CeoTaiveTtal katd Tn AsiIToupyia.
YTapxel KivOuvog yKauuaTog v OKOUPTTOETE
TIG KAUTEG ETTIPAVEIEG.
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= OpovTioTE WOTE VA PNV EI0XWPEEI OUTE AUMOG,
ouTe oKOVN oUTE AAAa PIKPA EEva cwuaTa OTO
avolypa €10660u 1) 0To Avolyua e€660u aépa.

» Mnv XpnOIYOTIOIEITE TN OUOKEUN KOVTA O€ EUPAE-
KTa uypd f aépia. Mnv avappo@darte KauToug
ATHOUG. Z& TTEPITITWON TTAPABAEYNGS UTTAPXEI
KivOuvog TTUpKayIag Kal €kpngng!

m  ATTEVEPYOTTOINOTE TN OCUOKEUN KAl ATTOOUVOEDTE
TO QIG TPOYOdOCIAG ATTO TNV TTPIda:

— Ot1av deV XPNOIUOTIOIEITE TN OUCKEUN,
~  OTav aPAVETE XWPIG ETTIBAEWN TN OUOKEUN,
- OTav eKTEAEITE Epyanieg kaBapiouou,
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— Otav éxel uttooTEl (nIG TO KOAWDIO OUVOEDNG,
~  META TNV eloXWwpPNoN EEvwy CWUATWY 1 O€
TTEPITITWON APUOIKWY BopUBwv.

= XPNOIUOTIOIEITE JOVO aEeTOoUdp TTOU £XEI TTAPA-
000¢i Kal TTPOTEIVETAI ATTO TOV KATAOKEUQOTH.

= Mnv armroocuUVOPUOAOYEITE ] TPOTTOTTOIEITE TN
OUOKEUN. AUTIA N CUOKEUN ETTITRETTETAI VA
ETTIOKEUALETAI JOVO ATTO KATTOIOV TEXVIKO
OuvTAPNONG.

m Mnv XPnNOIUOTIOIEITE TN OUOKEUN OE TTEPIOXEG ME
KivOuvo €Kpnéng, TT.X. KOVTA O€ EUQPAEKTA UYPd,
agpia r okovn.
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m Mnv ekBETETE TN OUOKEUN O€ BEPPOTNTA.

= Mnv TNV a1mOBNKEUETE OE XWPOUS OTTOU N BepUO-
Kpagoia ytropei va utrepPei Toug 45 °C.

m PoprileTe pévo o€ pia Beppokpaaia TTePIBAAAO-
vTog peTagu 20°C €wg 45°C.

m  XPNOIYOTIOIEITE JOVO TO KAAWDIO YOPTIONG TTOU
TTapadideTal adi e TN CUOKEUN.

A Ma va atro@uyeTe (NUIEG OTN CUOKEUN KOl
EVOEXONEVWG CWHATIKEG BAGBEG TTOU aTTOPPE-
ouv aTrd auTh:

A MPOXZOXH! lNa va atro@uyeTe aTUXAPATA KOl

TPAUPATIOMOUG atrd NAeKTpOTTANEIA:
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HAekTpIKN ao@aAgia:

= Mnv XpnOIYJOTTOINOETE Tr) CUOKEUN av O dla-
KOTITNG O¢ev TiBeTaI O€ AsITOupyia i EKTOG A€l-
Toupyiag. PpovTioTE yia TRV AVTIKATACTACT TOU
eNATTWHATIKOU BIAKOTTTN.

m Mnv pETAQEPETE TN CUOKEUN ATTO TO KOAWDIO.
Mnv xpnoIJOTIOIEITE TO KAAWDIO YIa VO TPOABALETE
TO QIG ATTO TRV TTPIda. MpooTaTEWTE TO KAAWDIO
atroé uWPnAEG Beppokpaacics, Addia Kal aixunpég
OKUEG.

m 2& TTEPITTTWON {NUIAS Tou KaAwdiou, aTTooUVOE-
OTE AUEOWG TO QIG ATTO TNV TTPICQ.
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Erava@opTi{OpeVvEG HTTATAPIEG:

MPOZOXH! KINAYNOXZ EKPH=HZ!

= Mnv BpaxUKUKAWVETE /KAl UnNv avoiyeTe TNV
eTava@opTICOPEVN Pivi TPOPTTa TTOdNAAGTOU [,

To atroTéAeopa PTTOPEI va gival utteEpBEpuavon,
KivOUVOG TTUPKAYIAG 1) €KpNEn.

m Mnv ekBETETE TNV ETTAVAQOPTICOUEVN MiVI TPOUTTA
TTodnAdTOU [1] o€ UWPnAN Beppokpacoia. H ptrata-
pia YTTOPEl Va EKPaYEI.

n EAéyxete TOKTIKG TN OTEYAVOTNTA TNG ETTAVAQPOPTI(O-
MEVNG WiVl TpduTTag TTodNAdTOU [, ATTO PTTaTapieg
OTTO TIG OTTOIEG £XOUV £EEADEI UYPA 1) £XOUV UTTOOTEN
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{nuid pTTopei va TTpokANBoUv XnuIKa eykaupaTta o€
TTEPITITWON ETTAPNG PE TO BEPUA. DOPATE ETTOPEVWIG
O€ QUTA TNV TTEPITITWON OTTWOBNTIOTE KATAAANAQ
TTPOCTATEUTIKA YAVTIAl ZKOUTTIOTE TTPOTEKTIKA TUXOV
uypd PE £va TTavi Kal aTToQUYETE TNV ETTAPNA UE TO
OEépua KAl TA HATIA. Z€ TTEPITITWON ETTAPNG PE TO
Oépua N Ta paTia, EETTAUVETE auéowg PE KaBapo
vEPO Kal ETTIOKEPOEITE yIaTPO.

® Ei1dikég utrodeigelig ao@alegiag

m [poTteiveTal n unviaia @opTion TNG eTTavagopTi(o-
MEVNG MivI TPOUTTAG TTOONAATOU [1. 2€ TTEPITITWON
W 200 GR/CY ACRIVIT



TTapdAPAeWnS evoEXETAl va TTPOKANBOUV {NUIEC
AOyw BaBIGg ekPOPTIONG.

= Mia eAa@pwc augnuévn Bepuokpaaoia Kata Tn
@opTIon dev atroTeAei duoAsiToupyia, aAAd gival
atroAuTa QualoAoyikr). MNMapoAa auTtd TTpoTEiveTal
VO QQAVETE TNV ETTAVOPOPTICOPEVN HiVI TPOUTTO
TTodNAdTOU [ va Kpuwaoel 15 AeTTTd TTpIv TN
XPNOIMOTTOINOETE Eava.

= KpathoTe TNV €mava@opTICOuEVN Hivi TPOUTTA
TTodNAdTOU [ pakpId aTTd uypaacia Kal uPnAég
BepuoKpPaCieg KOBWGS Kal GWTIA.
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ATT0BNKEUOTE TNV ETTAVAPOPTICOUEVN MivI TPOUTTA
TTOONAGTOU (1] O OTEYVO XWPO KAl TIPOCTATEWTE
TNV a1roé vypaaia kal didppwaon.

Eav diamoTtwaoete diappor) ] TTapagevn ooun

) TTAPAUOPPWON TNG ETTAVAPOPTICOUEVNG HiVI
TPOUTTAG TTOONAAGTOU [1], OTAPATAOTE AUECWG TN
XPOon Kal ETTIKOIVWVAOTE YE TOV KATOOKEUAOTH.
Mnv a@nVveTe va TTECEI KATW N ETTAVOPOPTICOUEVN
Mivi TpéuTTa TTodnAdTOoU [ KATA TN XPrRon.

H emavagopTifduevn pivi TpOPTTa TTodnAdTOU [
gival KatdAANAn aTToKAEIOTIKA yia EAAOTIKA TTOON-
AaTou. Agv gival KATAAANAN yia TO OUCKWHA

W 202 GR/ICY A\ CRIVIT



EAACTIKWYV OXNUATWYV 1} GAAWV QOUCKWTWV
€10WV. EAEYETE TTAVTA TTPIV TO QOUCKWHMA T PEY.
ETTITPETTOPEVN TTIECN TWV EAACTIKWY TOU TTOONAG-
Tou 0a¢. BeBaiwbeite 611 dev Ba uTTAPEEl TTOTE
uTTéPBaCN QUTAG TNG TTiEONG.

@ YMNOAEI=ZH: O1 avidmropeg utrepTrieong &), (71 dev

gival BaBpovounuévol. MeTd 1o QOUCKWHA EAQCTIKWV

TTOONAGTWY avaldnTAOTE ETTOPEVWG £VA EIDIKEUPEVO

ouvepyeio pe Babuovounuévn ouokeun. EAEyETE ekei

TNV TTiECN TOU EAAOCTIKOU TOU TTOdNAATOU.

= Kartd 10 pouokwpa evOEXETAI va avaTrTuxBouv
oTnVv £€6000 aépa UWNAEG BeppoKPaTies. YTTAPXEI
Kivduvog gykaupaTog!
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Agv ETITPETTETAI VA XPNOIUOTIOIEITE TN OUOKEUN,
600 @opriCeTal. YTapxel kivduvog utrepBEpuavongc!
H cuokeun emTPETTETAI VA AEITOUPYET ATTOKAEI-
OTIKA PE TOUG avTATITOPEG BaABidag &, Z1TToU TN
ouvodeUouV. Agv ETTITRETTETAI N AEITOUPYIO XWPIG
AUTOUG TOUG QVTATITOPEG I ME AVTATITOPES TPITWV
KOTAOKEUOOTWV.

® 0Ofon oe Aaitoupyia

Doprion emava@opTi{OPEVNG iVl TPOUTTAG TTOSNAdTOU

H emravagopTi{dpevn TpduTa TTodnAGTOU (1] MTTOpPEI VO QOpPTIOTEI O€
KATAAANAN Tpida USB-A 1} KatdAANAO avTaTTopa oUVOECNG OTO NAEKTPIKO
SikTuo USB (Tdon aixung e£d6dou Asitoupyiag U 5V=—=).

out, max

204 GRI/ICY A\ CRIVIT



B 2uvdEOTE YIO QUTOV TOV OKOTTO TO
kaAwdio USB [5] otnv gicodo
@opTiong USB-C [4] ¢
OUOKEUNG. ZUVOEDTE PETA TO
kaASI0 USB [8] pe katéAAnAn
oUvdean 0TO NAEKTPIKG BiKTUO
USB 1} katdAAnAn tpida USB.

B Ortav avaBooBrvel KOKKIVO TO
TAKTPO on/off (2], eivar adeia
n eTavaQopTICOPEVN YTTaTApia
KQI TTPETTEl VO POPTIOTEI.

m  Kard 1n diadikacia ¢épTIONG, TO
TAAKTPO on/off (2] avapBooBrvel
mpdoivo. Otav avaper yovipga
TPAaCIVo, N ETTAVAPOPTICOPEVN

ACRIVIT

uTTaTapia gival TTARpwG
QOPTIOUEVN.

(D YNOAEIZH: O avramropag oUv-
0eong 010 NAekTPIKO SikTuo USB dev
TepINAPBAvETAl OTNV TTAPAdoon.

@ YMNOAEI=H: lNa tnv TpooTacia
TNG CUOKEUAG OTTO {NMIEG UTTAPXEI £V
KUKAWWO TTpOCTACIag UTTEPBEPUAV-
ong oTNV ETTAVAQOPTICOPEVN MivI
TPOUTTa TTOdNAdTOU (1], AuTh
QATTOTPETTEI Y BaBIG EKQPOPTION TNG
ETAVAPOPTICOMEVNG HivI TPOUTTAG
TTodnAdTou (] kai ATTEVEPYOTTOIET

GR/ICY 205W



auTtéuaTa TN CUCKEUN OTAV N £TTAVO-
@OPTICOEVN PTTaTApIa Eival TEAEIWG
EKQOPTIOHEVN. ZE QUTH TNV TTEPI-
TITWOoN OV UTTOPEITE TTAOV Va
EVEPYOTTOINTETE 1) VO XPNOIMOTTIOINA-
oete T ouokeun. dopTioTe Eavd TNV
ETTAVAQPOPTICOPEVN MiVI TPOUTTA
TTodnAdTou (1], OTTWG TTEPIYPAQPETAl.

@ YMOAEI=H: ®oprtiCeTe TN
ouokeun &ava apéowg PeTa Tn xpron!

@ YNOAEI=H: H ouokeun dev
pTTOpPE] va QOpTIOTEN TTAEOV VIO AGyoug
aoc@aAgiog, 6Tav éva OTOIKEIO TNG PTTO-
Tapiag eivar eAaTTwuaTiké f el UTTO-
206 GR/CY

oTei Babia ekpopTion. ATreubuvBeite o€
QUTA TNV TTEPITTTWON OTO GEPPRIG HAG.

® TormroBéTnon Twv
avTamrTéopwyv BaABidag

B AvdAoya pe Tn BaABida TodnAd-
TOU TTOU XPNOIUOTIOIEITE,
TOTTOBETAOTE EITE TOV AVTATITOP
BaABidag yia BaABida Schrader

€ite TOV avtamTopa BaABidag
yia BaABida Presta (71,

B BidwoTe yia autév ToV KOTTO ToV
avramTopa BaABidag otnv £€odo
TIETTIETPEVOU aépa (2] ™mg
ETTAVAPOPTICOPEVNG HivI TPOUTTAG
TTodnAdTou (],

ACRIVIT



® Xpnon

ETTAVAPOPTI{ONEVNG HiVI
TPOMTTOG TTOSNAGTOU

BaABida Presta:

A@aipéoTe To KOTTAKI TNG BaAABi-
dag Presta.

=eP1dwaTe eEAa@pa TN BaABida e
TN XEIPORIDA, yia va ETTITPEWETE TN
por Tou agpa.

TomroBeTAOTE TNV £TTAVAPOPTILO-
MEVN WiVl TPOPTTa TTOSNAGTOU (1]
ME TOTTOBETNPEVO TOV QVTATITOPA
BaABidac yia BaABida Presta
oTaBepd Kal eTTITEdA TTAVW OTN
BaApida.

ACRIVIT

BaABida Schrader:

A@aip£oTe TO KATTAKI TNG BaABi-
dag Schrader.
ToTroBeTAOTE TNV ETTAVOPOPTILO-
pevn pivi TpéuTTa TTodNAGTOU (1]
UE TOTTOBETNPEVO TOV QVTATITOPA
BaABidag yia BaABida Schrader
oTaBepd kal eTTTEdA TTAVW
oTn BaABida.
EvepyoTToOIROTE TNV ETTAVOQOPTI-
{6uevn pivi TpOuTTa TTOONAGTOU (1]
TTATWVTAG TO TTANKTPO on/off yia
Tov oupeotr [2].
MoAIg eTiTeuxBouv TTep. 3 bar oTov
avtamropa BaABidag Schrader [€]
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1 7 bar oTov avrdmTopa BaABidag
Presta [7], n evowparwpévn
BaABida uttepTTiEONG aPrivel va
dlapuyel 0€Pag.

B ATTevEPYOTTOINOTE TNV ETTAVOPOP-
TICOPEVN Wivi TPOUTTA TTOSNAGTOU

TIOTWVTAG TO TTARKTPO on/off
yia Tov ouptmeotr [2].

B AkoAouBroTe Tnv avTioTpo®n
dladikagia atré auTrhv TToU
TTEPIYPAPETAI ETTAVW, VIO VA
QATTOCUVOECETE TNV ETTAVAPOPTILO-
MEVN Mivl TPOPTTa TTOSNAGTOU (1]
aTroé Tnv ekaoToTe BaABida kar va
KAgioETE EOVA TNV EKACTOTE
BaABida.

208 GR/CY

@ YHMEIQZH: Xpnoipotroigite Tnv
ETTAVAPOPTICOHEVN HivI TPOUTTA
TTodNAGTOU (1] ME TOUG EKAOTOTE
avTaTTopeg BaABidag pévo oe
€AAOTIKG, Ta oTToia gival KATAAANAQ yia
TO €UPOG TTIEONG, TO OTTOIO AVAYPAPE-
TOI TTAVW OTOUG avTATITOPES BaABIdAgG.
A6 pia TTOAU uwnAn TTieon pTropei va
UTTOOTEl NUIA TO EAACTIKO 1 va
TTPOKANBOUV TTIKivOUVa aTUXAKATA.

@ YMNOAEI=H: Katd Tnv amoouv-
dean TNG £TTAvVAPOPTIOPEVNG Mivi
TpouTac odnAdrou [1] evdéxetal va
dla@uyel aépag atd Tn BaABida.
ACRIVIT



PpovTileTe ETTOPEVWG VO ATTOCUVOEETE  TTPIV OTTOCUVOECETE TOV AVTATITOPO

ypriyopa Tn ouckeur| atré Tn BaABida.
Aépag atréd Tn BaABida evoéxeTal va
dlaguyel eTTioNg, OTAV O AVTATITOPOG
BaABidag TotroBeTeiTaN UTTG YWwvia.

(D ZHMEIQZH: H é¢odog Tretie-
OMEVOU a€Pa Kal O TOTTOBETNPEVOG
Tavw o€ auTh avTatTopag BaABidag
TNG ETTAVAPOPTICOPEVNG WiVI TPOUTTAG
TTodnAdTou (1] CeaTaivovTal Katd Tn
Aeitoupyia. MNMpooéxeTe OTTWOOATTOTE
WOTE VO YNV TOV OKOUUTTAOETE KATA
TN A&IToupyia yia va pnv UTTooTEITE
€ykaupa. Mepipévere PETA TO TEAOG
NG epyaciag 10 AeTTTd TOUAAXIOTOV,
ACRIVIT

BaABidag atrd Tnv emavagopTICOUEVN
pivi TpouTTa TTodnAdTou [1].

(D YMNOAEI=H: O1 avramropeg
utrepmrieonc [¢], [7] Sev eivar BaBpovo-
unuévol. Meté 1o @OUCKWHO
€AaOTIKWYV TTOdNAdTWY avalnthoTe
ETTOPEVWG €Va EIBIKEUPEVO OUVEPYEIO
ye BaBuovounuévn ouokeur). EAEyETe
€KEI TNV TTiECN TOU EAACTIKOU TOU
TTOodNAdTOU.

Y1odei§eig epyaaiag

H ouokeun dev gival KatGAANAn yia

auvexn xpnon. ‘Exel oxediaoTei yia Tnv
GR/ICY 209 W



algnon Tng Tieang Tou agpa, oxI Tou
6Gykou Tou agpa. Mnv XpnoIUOTIOIETE TN
OUOKeUN yia TrepIoadTeEPa OTTO 5 AeTTTd
XWPIg BIOKOTTA, yia TNV aTTOQUYH UTTEP-
B¢éppavong kail {nUIwv GTn GUOKEUR.

Ac@dAgia uTTEPEPOPTIONG

>€ TTEPITITWON UTTEPKATATIOVNONG

1) SUOAEITOUPYIOG, EVEPYOTTOIEITAI

N ao@AAEIa UTTEPPOPTIONG YIa TNV

TIPOCTACIO TNG GUCKEUNAG.
Mnv TotroBeTeiTe TTOTE MIA
ao@dAgia e upnAoTepn
évraon peUUATOG EVEPYOTTOI-
none.

Ymdpxel Kivduvog Trupkayidg!

m 210 GR/CY

@ ZHMEIQZH: MNa tnv TpooTacia
a1rd CWHATIKEG BAABES Kal UNIKEG CnuIgg
UTTAPXE! £va KUKAwPa TTpooTaciag
uTTEPBEPUAVONG VIO TNV ETTAVAQPOPTILO-
JEVN PTTaTapia GTNV ETTAVAQOPTICOHEVN
Mivi TpduTTa TTodnAdTou (], ATToTpETTEl
TNV UTTEPBEPAVAN TNG ETTAVAPOPTILO-
JEVNG PTTATOPIOG TTOU Eival EVOWHATW-
MEVn OTN CUOKEUT KOI OTTEVEPYOTTOIE
QuTOPATA TNV ETTAVAPOPTICOPEVN iV
Tp6uTIa TodnAdTou [1] ot mepitrwon
TTOAU uWnANG Beppokpaaiag NG
umratapiag. Eav oupBei autr n mepi-
TITWOTN, OQrOTE TN GUOKEUR VO KPUWOEI
TIPIV TN B€0€TE €K VEOU O€ AgiToupyia.

A\ CRIVIT



Mpoooxn: Aev eTITPETTETAI N XProN
NG A&Imoupyiag GUUTTIEGTH, 600
@opTiZeTal N ETTAVOPOPTICOPEVN iV
TPOUTTa TTOdNAGTOU (] Ymrépxel
Kivduvog utrepBépuavang!

® AVTIUETWTTION
mPOBANUaTWYV

® =TMpbdBAnua
® = Arria
O = AvTigeTwmmon

® Kaopia avtidpaon katd Tov
XEIPIOUO TOU TTANKTPOU EVEPYOTTOI-
nong/amevepyotoinong [2].

ACRIVIT

® H mpooTacia xapnAng Taong g
ETTAVAQOPTICOPEVNG HiVI TPOUTTOG
TTodnAdToU ] eivan EVEPYOTTOIN-
MEévn.

O ®opTioTe TN CUOKEUN OTTWG
TTEPIYPAPETA.

® Kabapiopuog

(D THMEIQZH: H ouokeun dev
EMITPETETAI VA EPXETAI OE ETTAPN
ME VEPO | VO TOTTOBETEITAI HECT
oe vepo. Kivduvog TpaupaTtiopou
atré nAekTpomrAndia, edv gioxw-
PNOEI UYPACia OTO ECWTEPIKO TG
OUOKEUNG.
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B Mnv XpnOIYOTIOIEITE TTPOIOVTA
kaBapiopou 1 diaAUTeG. EvoéxeTal
£T01 VO TTPOKAAECETE aveTTAVOP-
BwTn ¢nuIG OTN CUCKEUR.

B AioTnpeite kaBapd To TEPIBANUa
Kl T0 0§ECOUAP TNG CUOKEUNG.

B XpnoIPOTIoIROTE YIa ToV Kabapi-
OMO6 TNG CUOKEUNG Kal TwV age-
ooudp éva BpeydEvo TTavi 1 pia
MaAakr BoupToa.

® Amrofnkeuon

DuAdTE TN CUCKEUR O€ OTEYVO XWPO
KOl HOKPIG aTTO TTaIdIA.

W 212 GRI/CY

® Ymodeigeig yia 1o
mwePIBAAAOV Kal
TAnpo@opieg aréppIYng

Ei ~°‘ MHN NETATE

<= HAEKTPIKA

[r— " EPTAAEIA ITA
OIKIAKA ATNOP-
PIMMATA! ANAKTHZH NMPQTQN
YAQN ANTITIA AIAGEZH
AMOPPIMMATQN!
2UP@WVA PE TV EUPWTTAIKK odnyia
2012/19/EE TrpéTtrel o1 Xpnolpo-
TIOINMEVEG NAEKTPIKEG OUOKEUEG va
OUAAEYOVTOI KOl VO AVAKUKAWVOVTQI
HE TPOTTO QIAIKO TTPOG TO TTEPIBGAAOV.
To oUpBoAo Tou diaypappévou kadou
ACRIVIT



ATTOPPIMPATWY onuaivel, OTI AUTH N
OUOKEUN) OEV ETTITPETTETAI VO ATTOP-
PITITETQI OTA OIKIOKA ATTOPPIMPATO
oT0 TENOG TNG BIAPKEIAG XProng TG.
H ouokeun TTpétrel va TrapadideTal

o€ KatdAAnAa onpeia GUAOYAG, eTal-
peieg avaKUKAWONG Kal ETTIXEIPATEIG
0160€0nG aTToPPINPATWY. Mpaypato-
TT0I0UME dWPEAV TNV aTTOPPIYN TWV
EAATTWHATIKWY CUOKEUWV TTOU EXETE
emoTpEWel. O1 TWANTEG NAEKTPIKWY Kal
NAEKTPOVIKWV CUGKEUWVY KaBwWwG Kai ol
TIWANTEG TPOPIUWV gival ETTITTPOOBETA
UTTOXPEWMEVOI VO EXOVTAI ETTIOTPO-
@¢¢. H LIDL oag mapéxel duvarotnTeg
ETTIOTPOPNG OTTEUBEIOG OTA KATOOTA-
ACRIVIT

pata Kal oTIg ayopEg. H eTioTpo®n Kal
n amoppIYn gival yia e04g dwpedv. Me
TNV ayopd Piag Kaivoupylag GUOKEUNG
£XETE TO OIKAIWMA VA ETTIOTPEWYETE
dwpedv pia avTioToixn TTaAId CUCKEUR.
EmmpoobeTa £xete Tn duvardinTa,
avegapTnTa a1d TNV ayopd piag
KaIvoUpylag GUOKEUNG, VO TTapadw-
o€Te OWPEAV (UEXPI KOl TPEIG) TTAAIEG
OUOKEUEG, Ol OTTOIEG BEV €XOUV Kapia
didoTaon YeyaAuTepn atmod 25 cm. Aia-
YPAWTE TTPIV ATTO TNV ETMOTPOPH OAQ
T OEDONPEVA TTPOCWTTIKOU XOPAKTHPA.
AQaip£oTE TTPIV ATTO TNV ETTICTPOV
TIG UTTATOPIES A TIG ETTAVAPOPTICOUEVEG
JTTaTapieg, Trou dev TrepIKAgiovTal atrd
GR/ICY 213 W



TNV TTaAId CUOKEUR, KaBWG Kal TIG

AGUTTEG, 01 OTToIEG UTTOPOUV VO aPalpE-
BoUv Xwpig KATaoTPOPN Kal TTaPadw-

aTE TIG yIa EeXWPIOTA oUAAOYH.

Ymodeieig yia Tnv ac@aln
aQaipeon PTTaTapIWyY 1

ETTAVAPOPTIJOUEVWV UTTATAPIWV:

A H emava-

@opTI(OHEVN PTTATOpPIA

EMITPETTETAI VA AQaAl-
peital pévo amrod £1d1-
KEUMEVO TTPOCWTTIKO!
W 214 GR/CY

KINAYNOZ I'A ZQMA-
TIKEZ BAABEZ AlNO
HI\EKTPOI'II\H'IA'

BeBaiwbeite, 611 gival evieAwg
adeia n pTrartapia.

B H ytaTapia ytropei va agaipebei
a@oU TTPWTa aTroouvdeBolv Ta
dUo TuAPaTa Tou TrEPIBAAUATOG.
Ta TUAPOTA TNG GUOKEUNG gival
KOUPTTWHEVD METOEU TOUG KOl ETTI-
TTPOCOETA KOANPEVA KOI OTTQITEI-
Ta1 dUvaun yIa va aTToouvoeBouv
peTagu Toug.

B AmoouvoéoTe S1adoyIKG aTTd TV
TTAGKETO TO KOKKIVO Kl TO Jaupo

ACRIVIT



KOAWBIO TNG ETTAVAQOPTICOPEVNG
yTraTapiag.

B A@aip€oTe TIPOCEKTIKA TNV UTTO-
Tapia f TV €Tava@opTICOPEVN
pTTaTapia.

B Twpa PTTOPEITE VA ATTOPPIYETE
EexwpIoTd TNV pTTaTapia r Tnv
ETTAVAQPOPTICOPEVN PTTATAPIA KAl

TN OUOKEUN.
E emRAapeig ouaieg Pépouv Ta

OITAavd oUpBoAa, Ta oTToia
TIOPATTEPTIOUV OTNV OTTAyOPEUaN TNG
aATTOPPIYNG OTA OIKIAKA ATTOPPIiUUaATa.
O1 ovopaaieg yia Ta kaBopIoTIkG Bapéa
ACRIVIT

Ol ytratapieg TTou TTEPIEXOUV

péTaMa gival o1 €A Cd = kadpio,
Hg = udpdpyupog, Pb = péAupdog.
MopadwaoTe TIG XPNOIUOTTOINUEVES
JTTaTapieg o€ éva onuEio atToppIwng
aTov dfpo A aTNV KOIVOTNTA 0ag 1
ETMIOTPEWTE TIG OTO KATAGTNMA.
EKTTANPWVETE €TO1 TIG VOMIKEG
UTTOXPEWOEIG Kal CUUBAAAETE
onuavTikd oTnVv TTPoCcTaGia Tou
TepIBaAAovTog.

[MpooégTe TN orjpavon ota
d1dpopa UAIKG ouoKkeuaaoiag
a KQI OTTOPPIYTE TA EVOEXOME-
VWG EexwpIoTd. Ta UAIKE cuokeuaaiag
€TIONUAIVOVTAI JE CUVTUATEIG (a) Kal
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wnoia (b) ye TNV akéAoubn onua-
oia:1-7: MAaoTikd, 20-22: XapTi Kai
XapTovi, 80-98: ZUvBeTa UAIKG.

® [Mpwrtortutn SAAwoN
ouppépewong EE

H eTaipeia

C. M. C. GmbH Holding
YTreUBuvog Tekunpiwong:
Joachim Bettinger
Katharina-Loth-Str. 15
DE-66386 St. Ingbert
FEPMANI

OnAwvel wg povadikr utrelBuvn OTI
TO TTPOIOV
216 GR/CY

OEPOCUNTTIECTNG Mini yia TTodN-
Aato

IAN: 504087_2507
Kwd. gidoug: 2915

'ETOG KATAOKEUNG: 2026/14
MovTého: CFMK 7 A1

CFMK 7 A1 = ETravagopTiZduevn pivi
TPOUTTa TTodNnAdTou Crivit 7 A1

IKAVOTTOIE TIG OUCIACTIKEG QTTAITHOEIG
TTPOCTACiag, Ol 0TToieG kKaBopifovTal
OTIG EUPWTTAIKEG 0ONYieg
HAekTpopayvnTikn cupBaréTnTa:
(2014/30/EE)

A\ CRIVIT



Odnyia yia Tov TTEPIOPICHO TNG
XPNONG OPICHEVWV ETTIKIVOUVWV
OUCIWV O€ NAEKTPIKO Kal NAEKTPO-
Vik6 £§omAIop6 (RoHS)
(2011/65/EE)

Odnyia Tepi pnxavwv:
(2006/42/EE)

Odnyia OXETIKA PE TNV EKTTOPTTA
BopUBou oTo TePIBAAAOV aTTd
€EOTTAIONO TTPOG XPAON O€ E§WTEPI-
KOUG XWPOUG:

(2000/14/EK)

Annex Il 1ox0g potép: 45 W
Eyyunuévo emrimedo otaéung fAxou L,
88 dB(A)

ACRIVIT

MeTpnpévo emiredo oT1a0OUNG rixou L,
85,8 dB(A)
KQI TIG TPOTTOTIOINOEIG TOUG.

To TTpoavaPEPOPEVO QVTIKEINEVO TNG
OAwang IkavoTrolgi TIG SIATALEIG TNG
odnyiag 2011/65/EE tou EupwTtraikou
KoivoBouAiou kai Tou ZuppouAiou TnNg
8n¢ louviou 2011 yia Tov TTEPIOPICHO
TNG XPrONG OUYKEKPIPEVWV ETTIKIV-
BUVWYV OUCIWV O€ NAEKTPIKEG KOl
NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG.

H agioAdynon TG cuppdpewaong
BaoioTnke oTa ak6Aouba evapuovi-
OMéva TTPOTUTIA!
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EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2-2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 60335-1:2012+A11:2014+
A13:2017+A1:2019+A14:2019
+A2:2019+A15:2021

EN IEC 1012-1:2010

W 218 GRI/CY

St. Ingbert, 01.05.2025

K

Joachim Bettinger
- Aloo@aAion TToIdTNTAG -

® YTmodeigeig yia Tn
OIEKTTEPAiWON TNG
€yyunong Kai Tou oépig

Eyyunon tng C. M. C. GmbH Holding
AyatrnTé TTEAATN, QUTA N CUOKEUNA
(oupTrepIAapBavopévng TNG PTTaTa-
piag) KaAUTITETal a1 £yyUNon 3 €TWV
ACRIVIT



aTrd TNV nUEPOMNVia ayopdg. Av
TTPOIOV QEPEI EAAT-TWHATA, PTTOPEITE
VO OOKNOETE TA VOUIUA SIKAIWPATA
oag évavTl TOU KATOOKEUAOTH TOU
TTPOIGVTOG. Ta VOUIPA SIKAIWUATE 0OG
Oev TTepIopidovTal atrd Tnv £yyunon
TNG ETAIPEIAG HAG TTOU TTEPIYPAPETAI
TTOPOKAETW.

® Opol eyyunong

H TTepiodog eyyunTIKAG KAAUWNG
apxigel a1ré TNV NUEPOUNVia ayopdg.
PUAGETE TTPOCEKTIKG TNV TTPWTATUTTN
amodeIgn TNG TAPEIOKAG NXAVAG.
AuUTO TO €VTUTTO €ival OTTOPAITNTO WG
ACRIVIT

aTTodOEIKTIKO OTOIXEIO YIa TNV ayopd.
Av gVTOG TPILV ETWV aTTO TNV
nUeEPoONvia ayopdg Tou TTPOIOVTOG
TTAPOUCIOOTEI KATTOIO A0TOXiO UAIKOU
Il KATOOKEUAOTIKO EAGTTWHA, Ba
ETTIOKEUAOOUE I Ba OVTIKATOOTA-
OOUE, KATA TNV Kpion Pag, To TTpoidv
dwpedv. AuTr n TTapoxn oTa TTAaioia
NG €yyunong TPouTToBETEl OTI Ba pag
TTAPAdWOETE TO EAATTWHATIKO TTPOIOV
€VTOG TNG TPIETOUG TTEPIGOOU Padi P
TO TTAPACTATIKO Ayopds (aTTodeIgn
TOPEIOKAG MNXAVAG) Kal hia GUVTOUN
TIEPIYPAPA OXETIKA PE TO EAATTWHO
KQI TOV XPOVO TTOU TTAPOUCIACTNKE.
Av TO EAATTWHA KOAUTITETOI ATTO TV
GR/ICY 219 W



eyyunor pag, Ba TTapaAdBeTe To
ETTIOKEUA-OPEVO N €éva Kalvoupyio
mpoidv. O NOMOZ 2251/1194
TTPORAETTEI OTI O XPOVOG £yyUNONG
apxicel ek vEOU O€ TTEPITITWON
QAVTIKOTAOTOONG TNG OUOKEUNG.

® ‘Exroon Tng eyyunong

H ouokeun €xel KOTAOKEUAOTET
OXOAAOTIKG CUM@WVA PE AUCTNPEG
TTPOBIAYPOPES TTOIOTNTOG Kal
uttoR&AAeTal o€ PEBOBIKOG EAEYXO TTPIV
TNV Tapadoon Tne.

H trapoxr) eyyunong 10xUEl yia 00TOXiEG
UAIKOU Kal KOTAOKEUQOTIKA EAATTWHOTA.
W 220 GR/CY

H eyyunon dev KaAUTITEl €€apTrPaTa
TOU TTPOIOVTOG T OTTOI UTTOKEIVTQI O€
QUGIoAOYIKT) @BOPA Kal, WG €K TOUTOU,
ytropouv va BewpnBolv wg avaAwoiya
1 {nuI€g o€ eUBpauoTa eCapTAPATa,
T1.X. OIOKOTITEG 1) TTapopoIa EEapTr AT
KOTA-OKEUOOMEVA OTTO YUOAI.
H eyyunon tader va ioxvel, av 10
TTPOIOV €XEI UTTOOTEI NUIEG, DEV £XEI
Xpnoidotroindei r) 8ev €xel ouvTnpEnOEei
owoTd. [Na TN owaoTA XPron Tou TTPoi-
6vTOG TTPETTEl VA TNPOUVTAI ETTOKPIBWG
OAeG 01 00nYiEg TTOU avaépovTal OTIG
odnyieg xprong. Mpérer va ammogeu-
yovTQI OTTWOONTIOTE OKOTIOl XPriong
KOl EVEPYEIEG VIO TIG OTTOIEG UTTAPXOUV
ACRIVIT



TTPOTACEIG ATTOPUYNG 1} TTPOEIBOTTOIN-
O€Ig OTIG 0dnyieg Xpriong.

To TTpoidV TTpoopileTal pOvo yia
1IOIWTIKNA Kal OXl YIO EUTTOPIKA XPAOoN.
>€ TTEPITITWON KATAXPNOTIKOU KOl Jn
evOEDEIYMEVOU XEIPICHOU, XPAONG
Biog kai eTTepRATEWV TTOU dEV
TTPayHaToTroINénkav armmo To £6ouaio-

doTnuévo TTapdpTnua Tou o€pRIg Yag,

Tradel va ioxUel n eyyonon.

® AIEKTrEPaiWON O€ TEPITITWON
gyyunong

Ma Tn ypriyopn diekTrepaiwaon Tou
0€uaTdG 00G, aKOAOUBNOTE TIG €ENG

ACRIVIT

utrodeieig: ‘Exete otn d1d6eor) oog o€
OAEG TIG EPWTACEIG 0OG TNV ATTOBEIEN
TNG TAUEIAKAG MNXAVAG KAl TOV apiBud
Tpoi6vTog (T1.X. IAN) WG aTTOdEIKTIKG
NG ayopds. O apiBudg TpoidvTog
uTTdpxel oTnv Tvakida T0TToU, O€
eyxapagn, oto £EWEPUAAO TWV 0dNYIWV
0ag (kaTw apioTepd) A WG AUTOKOA-
AnTO OTNV TTiIOW 1} OTNV KATW TTAEUPA.
€ TTEPITITWON OPAAPATWY AgiToupyiag
1 GAAWV EAQTTWHAETWY, ETTIKOIVWVIOTE
APXIKG PE TO TTOPAKATW TPAKA GEPPIG
TNAEQPWVIKA 1] HETW NAEKTPOVIKOU
TaXUOPOMEIOU. ZTN GUVEXEIQ UTTO-
PEITE va aTToOoTEIAETE BWPEAV Eva
TIPOIOV TTOU BEWPEITE EAATTWHATIKO
GR/ICY 221 W



aTn dietbuvaon oépPIg TTou oag
YVWOTOTTOINBNKE, ETTICUVATITOVTOG
TO TTAPAOTATIKO AyOpds (aTTOdEIEN
TOMEIOKAG) Kal TTEPIYPAPOVTAG TO
eAGTTWHA Kal TTOTE EPPAVIOTNKE.

@ YNOAEI=H: At6 Tov 10T6TOTIO
www.lidl-service.com pTropeite va
KaTeRAOoETE AUTO Kal TTOAAG GAAG
eyxeIpidia, Bivieo TTPOIOVTWY Kal
AOYIOUIKO.

Me auTtdv Tov Kwdiké QR petaBaiverte
ameubeiag otn oeAida Tou o€pPIg TNG
Lidl (www.lidI-service.com) kai putro-

W 222 GR/CY

PEiTE va avoigeTe TIG 0dnyieg Xpong
€I0GYOVTOG TOV apIBuo TTPOIGVTOG
(IAN) 504087

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

IIEI 0
wie]

A\ CRIVIT



® Xipfig

TpoTro!l emMIKOIVWVIAG:

GR, CY

Ovopa: C. M. C. GmbH Holding
loTooeAida: www.cmc-creative.de
E-Mail:  service.gr@cmc-creative.de
TnAépwvo: 801 5000 019
‘Edpa: [eppavia

IAN 504087_2507

NaBete uTTOWN OTI N akdAoubn digu-
Buvon &gv eival n dielBuvaon yia To

ACRIVIT

a€pPIg. ETKoIVWVAOTE apXIKG HE TO
TTPOAVAPEPOUEVO KEVTPO TEPRIG.

AigvBuvon:

C. M. C. GmbH Holding
Katharina-Loth-Str. 15
DE-66386 St. Ingbert
FEPMANIA

MapayyeAia avTaAAAKTIKGWV:
www.ersatzteile.cmc-creative.de
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